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g by Mojca Slak
. OK. I've recovered from
dl| €t lag, distributed souvenirs,
gt 8mpled the smuggled sad-
| Yevec, studied all the
" Photographs, viewed the
o Yideos, and generally got back
3 in touch with reality. Now I
a! share with you the success
ll,l O the Fantje Na Vasi tour of
9 : newly independent and
SHEStee Siovenija.in July, 1992.
‘
o F. hose of us who joined the
J antje Na Vasi tour have
0l znown for 15 years that this
foup | 1l Each
i p is excellent. Eac
4 ?ember is a gifted singer in his
s 8“’_11 right. Each member
o .t“";es to use that giftedness to
! €5t so that the ensemble
b Wality of the singing is
il cong
# Iul2l’ﬂ~‘itﬁemly high. Yet even
Wing that, we were im-
®SSed by what they ac-
S{  ““Mplished. The rigors of a
B et 2 voice quickly
an :
1 ray: P13 havoc with concen-
= atr'!?n. But Fantje Na Vasi
Well Ounted those rigors so
Al by that it was difficult to
N0 t'ﬂvz‘]’ed how far they had
.¢d or how demanding
t
# ph:rl:: Schedule was. At each
;” ble Ofmance their voices
"l sopded beautifully, and the
: IS were most impressive.
2 b t°Ve all, we were struck
?; for € ;ariety of songs per-
of uring the tour. Those
did‘:: Who traveled with them
¢ tWige - €ar the same concert
g g, Fantje Na Vasi has such
they . FEPErtoire of songs that
g 0;_";1’6 able to tailor each
" . ance to the audience.
5] re;tgftl]!h there was a core of
& Ovesd SSOngs such as
Mo; W C€ Sem,” ““Oj, Triglav
# 0.' DOm " “Z THNT
ar; ¥ abe, Ko
o é:.zlatl. But around that
‘bujy -\ SeParate concerts were
: N Ong with several other
J Sider t'l:"an(!es. When you con-
| a) . at the group performs
A note?“ by heart, without
ﬁ No sﬂ;altlhi' accomplishment is
: : If cat.
o lmDrewse Who know them were
¥l tion >¢d, imagine the reac-
peo;)] first-time listeners.
i Calihe, "WT€ struck by the
Some Of singing. It took
gl Ple rea(;.m’mcmg to make peo-
e i o 2 that these singers

V-

Ct amateurs, Someone

Fantje Na Vasi in Slovenia

il

Fantje na Vasi concert in Krizanke (Ljubljana)

thought the soloists at least
were ringers, professionals
brought in for the tour. One
man finally acknowledged,
“‘Alright, technically, they
may be amateurs. But they are
amateurs plus.’’

Beyond the singing, people
could not get over the fact
that these American born and
raised men knew so many
Slovenian  songs and. pro-
nounced the Slovenian lyrics
with a diction pure, precise,
and correct. The mayor of
Ljubljana JoZe Strgar summed
it up best at the concert in City
Hall when he said, “‘Your
authentic Slovenian song,
authentic pronunciation, as if
you were not there far beyond
the ocean, fills us with en-
thusiasm; really heartfelt
thanks.”’

Each of Fantje Na Vasi’'s

July 8

performances held a special
significance. If I were to detail
each one, I would be repeating
adjectives to the point where
you would not be able to
distinguish one performance
from the other. So let me
focus on a few in order to give
you a feel for the entire tour.

The first highlight was the
concert at Studenec, a village
outside Domzale. It was the
first in many ways.
Chronologically it was the first
performance of the tour. It
was the Fantje Na Vasi’s first
performance on the soil of the
homeland of their parents. It
was the first concert by a
Cleveland group in indepent-
dent Slovenija. And the at-
mosphere was most festive,
reflecting the significance of
the occasion. Estimates of au-

(Continued on page 3)

U.S. to establish full
diplomacy with Slovenia

Colorado Springs, CO —
Reuter — President Bush,
reacting to the worsening
situation in the former
Yugoslavia, said the United
States will move to establish
full diplomatic relations with
Slovenia, Croatia and Bosnia-
Herzegovina.

Bush, speaking to reporters,
also said detention camps in
the former Yugoslavia must be
open to inspection.

‘“To truly end the
humanitarian nightmare, we
must stop ethnic cleansing and
open any and all detention
camps to international inspec-
tion,”” he said. ‘“We will not
rest until the international
community has gained access
to any and all detention
camps.

‘‘Second, we must support
the legitimate governments of
Slovenia, Croatia and Bosnia-
Herzegovina. And to this end,
I've decided that the United
States will move now to full
diplomatic relations with those
governments,’’ he said.

Such a move would beef up

direct U.S. relations with the
governments in the newly in-
dependent republics and
would be a further slap at Ser-
bia.

Bush, in his first substantive
comments on the crisis in the
former Yugoslavia in some
time, also said the interna-
tional community must ‘‘con-
tinue to isolate Serbia,
economically and politically,”’
until all U.N. resolutions aim-
ed at Belgrade are met.

Bush said he hoped the
United States would not have
to use military force in the
former Yugoslavia, noting
that U.S. forces are operating
in the Adriatic and Mediterra-
nean,

But he said force would be
used, if needed, to deliver
humanitarian supplies to the
Balkans.

““My heartfelt hope is that
that will not prove necessary,
but the international com-
munity cannot stand by and
allow innocent children,
women and men to be starved
to death,’” he said.

Iz Clevelanda in okolice

Poletni piknik—

To nedeljo bo na Slovenski
pristavi piknik fare Marije
Vnebovzete. Opoldne bo sv.
ma3a, takoj po masi bo na vo-
ljo kosilo (goveja petenka ali
pedeni piSanec) za $8, naka-
znice boste lahko dobili tudi
na Pristavi. Cez dan bodo na
voljo tudi druge kuhinjske do-
brote, prav tako ne bo moral
nihCe ostati Zejen. Za ples in
zabavo bo igral Alpski sekstet.
Krofi in pecivo—

Ko smo Ze pri Mariji Vne-
bovzeti, sporofamo da bo to
soboto v Solski dvorani oltar-
no drustvo imelo prodajo kro-
fov in peciva, sicer od 9. dop.
dalje. Pridite in pokupite!
Druzinski dan piknik—

To nedeljo prireja na svo-
jem rekreacijskem srediiéu v
Leroyu svoj letni »DruZinski
dan piknik« Amerika Dobro-
delna Zveza. Piknik bo od 1.
do 7. zveler, vstopnine ni.

V Columbusu—

Jutri, v petek, bo na ohij-
skem drZavnem sejmu tkim.
Multikulturalni dan. Osrednja
prireditev bo v Rhodes Centru
od 2.30 do 5.30 pop. Nastopile
bodo razne narodnostne sku-
pine, med njimi Slovenski
mladinski pevski zbor, ki ga
vodi ga. Cecilija Dolgan. Od
6. do 7.30 zv. prirejata za po-
vabljene goste George in Janet
Voinovich sprejem. Sprejem
bo pikniSkega znadaja na vrtu
guvernerjeve hise.

Rojstni dan—

Jutri, 14. avgusta, praznuje
svoj 79. rojstni dan na%a na-
ro¢nica ga. Anna Spisich. Zeli-
mo ji vse najboljse!

Veseiica na Slov. pristavi—

V nedeljo, 30. avgusta, pri-
reja slovenska folklorna sku-
pina Kres veselico na Sloven-
ski pristavi. Ve¢ v dopisu na
str. 8.

Zalostna vest—

Ga. Marija Miklavéié, Eu-
clid, Ohio, je prejela Zalostno
vest iz Argentine, da ji je umrl
njen ole Silvester Stirn. Tam
zapusda Zeno FrandiSko, sino-
va Janeza in JoZeta z druZina-
ma, v Sloveniji sina Franceta z
druZino, Matevza, jezuitskega
brata in Markota z druZino v
Italiji, ter Se sestri Rezko in
Ani z druZinama. R.I.P.
Federacija SN domov vabi—

V soboto, 29. avgusta, pri-
reja Federacija slovenskih na-
rodnih domov piknik na farmi
sv. JoZefa na White Rd. na
Willoughby Hillsu, O. Naka-
znice imajo pri vseh slovenskih
narodnih domovih. Na voljo
bo kosilo in drugo hrano ter
pijaco. Ve informacije imajo
pri omenjenih domovih. Fede-
racija sama igra veliko vlogo v
zdruZevanju teh domov.

Piknik MZA—

Rezervirajte si nedeljo, 23.
avgusta, za letni piknik Misi-
jonske znamkarske akcije na
Slovenski pristavi. Podrobno-
sti o pikniku so v dopisu na
str. 8.

Sprememba—

Nastop folklore skupine
France Marolt v petek, 4. sep-
tembra, bo v avditoriju Euclid
High School na E. 222 St., na-
mesto v Shore Cultural Center
v Euclidu. Sprememba je zara-
di nedokonéanih obnovitvenih
del v Centru.

Spominska darova—

Rose Znidarsic, Cleveland,
0., je darovala $15 v na$ tis-
kovni sklad, v spomin pokoj-
nega moZa Johna.

Mary Miklavéié, Euclid, O.,
je pa poklonila $7, v spomin
mozZa JoZeta.

Obema darovalkama se naj-
lepSe zahvalimo.

V tiskovni sklad—

Valentin Sebenik, Nepean,
Ont., je daroval $30 v podpo-
ro nafemu listu. Iskrena hvala.

KOLEDAR

AVGUST,

16. — SKD Triglav, Milwau-
kee, Wis.,priredi Drugi pik-
nik, na Triglavskem parku.
23. — Misijonska Znamkar-
ska Akcija priredi Misijonski
piknik na Slovenski pristavi.
PriCetek s sv. ma$o opoldne.
30. — Folklorna skupina Kres
priredi veselico na Slovenski
pristavi. Kosilo od 12.30 do
2.30, ob 3.30 kraj3i plesni na-
stop, nato igra Stane Meja&
Trio.

SEPTEMBER

4. — France Marolt folklor-
na skupina iz Slovenije nasto-
pa v Euclid Cultural Center,
ob 8. zv.

5. — France Marolt folklor-
na skupina gostuje na pikniku
na Slovenski pristavi, z nasto-
pom ob 3. pop. Pridetek pikni-
ka ob 12., po nastopu ples in
zabava. ;
6. — Prifetek jubilejnega leta
pri Sv. Vidu, s sv. ma%o ob 12.
uri. Glavni maSevalec bo ikof
Edward Pevec.
13. — Slovenski dom za osta-
rele priredi praznovanje 30.
obletnice delovanja, v SND na
St. Clairju. Vegerja ob 2h, na-
to ples. Igra Alpski sekstet.
13. — Slovenska pristava pri-
priredi Vinsko trgatev.
20. — Oltarno drultvo fare
sv. Vida priredi letno kosilo, v
avditoriju pri Sv. Vidu.
27. — Drustvo S.P.B. prireja
vsakoletno romanje v Frank,
0.

(dalje na str. 11)
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100 Words

AUTHOR:

"TAX HIS COW,TAX HIS GOAT

TAX HIS PANTS,TAX HIS COAT.

TAX HIS CROPS,TAX HIS WORK,

TAX HIS TIE,TAX HIS SHIRT.

TAX HIS CHURCH,TAX HIS HOPE,
TEACH HIM TAXES ARE NOT A JOKE.
TAX HIS TRACTOR,TAX HIS MULE,

TEACH HIM TAXES ARE A RULE. I
TAX HIS OIL,TAX HIS GAS,

TAX HIS NOTES,TAX HIS CASH.

TAX HIM GOOD AND LET HIM KNOW-
AFTER TAXES HE HAS NO DOUGH.

IF HE HOLLERS,TAX HIM MORE;

TAX HIM 'TILL HE’S GOOD AND SORE.
TAX HIS COFFIN,TAX HIS GRAVE,

TAX THE SOD IN WHICH HE LAYS.
PUT THESE WORDS UPON MY TOMB:
'TAXES DROVE ME TO MY DOOM.’

More or Less
by
John Mercina

DEGITH ano THEES
THE FOLLOWING POEM APPEARED IN

THE SPENCER, OHIO NEWSLETTER
RECENTLY--BY AN UNKNOWN |

AND AFTER HE’S GONE HE CAN'T
RELAX; THEY’LL STILL BE AFTER HIS
INHERITANCE TAX!"

Guy Klucevsek: beyond
polka accordion music

by Karl Dovnik, Jr.
Slovenian Arts Program
Newsletter

“If you thought accordion
music was just polkas, schot-
tisches, and waltzes, think
again.”’

—Allen Green, OPTION

Guy Klucevsek has created a
unique repertoire for accor-
dion by commissioning works
which represent a wide range
of  styles: the frenetic jump-
cutting of John Zorn’s ‘‘Road
Runner,”” the high voltage
density of Lois Vierck’s
‘*‘Manhattan Cascade’’ for
four amplified accordions the
Eastern-European influences
of William Duckworth’s
‘‘Slow Dancing in
Yugoslavia,’”’ the up-
town/downtown schizo-
phrenia of Anthony
Coleman’s ‘‘Below 14th
Street/Above 125th Street,”’
and John Kling’s ‘‘All
Together Now,’’ a set of varia-
tions on a South African trade
union song.

Klucevsek’s own solo accor-
dion compositions reflect such
diverse influences as Brazilian
forro, Tex-Mex polkas, Cajun
waltzes, minimalism and “‘ac-
cordions that shook the
world.”’

Guy Klucevsek grew up a
member of a Slovenian family
in western Pennsylvania’s coal
mining country, an area
permeated with the sound of
polka music.

There was the music of
Frankie Yankovic, Kenny
Bass, Johnny Vadnal and a
local celebrity, Sammy
Pugliano. There was the
‘“‘Happy Slovene Hour’ on
the radio at noon, and every
summer, ‘‘Slovenian Day”’ at
the local amusement park.

For several years Klucevsek
had his own band and played
polkas at weddings, clubs and
parties. Then, from 1965 to
1980, he avoided the polka.

It was not until his discovery
of the Tex-Mex music of Flaco
Jimenez and the Cajun two-
step of Nathan Abshire, that
his interest was reawakened
and he began re-exploring the
polka’s possibilities.

In 1986, he invited a number
of composers to try their
hands at the polka. The result:
‘“‘Polka From the Fringe,” a
collection of post-modern two
steps from such contributors
as Christian Marclay, Bobby
Previte, Carl Finch and Fred
Frith.

Klucevsek’s solo perfor-

mances include the Berlin Jazz
Festival, Zurich Jazz Festival,
Serious Fun! at the Lincoln
Center, Walker Art Center
and Southern Theatre in Min-
neapolis, New Music America
festivals in Hartford, Houston
and Philadelphia, and the
children’s television program,
““Mr. Roger’s Neighbor-
hood,”” on which he perfoirm-
ed his own composition
‘‘Scenes From a Mirage.”’

As a composer, Guy
Klucevsek has created dance
scores for Mark Taylor and
Friends, Angela Caponigro
Dance Company, Anita
Feldman Tap, Stuart Pimsler
Dance Theatre and Zero Mov-
ing Dance Company.

He has received fellowship
grants or commissions from
the National Endowment for
the Arts, Meet The Composer,
Mary Flagler Cary Charitable
Trust and The New York State
Council on the Arts.

Guy Klucevsek’s recordings
include: ‘“The Big Gundown,”’
““Cobra,”” and ‘“‘Lost in the
Stars,”” all with John Zorn;
““Control Song’’ with David
Garlnd; ‘‘Curriculum Vitae’’
for solo accordion by Lukas
Foss, and ‘“The Well,” by
Pauline Oliveros with Relache.

His solo recording, ‘‘Blue
Window,”’ contains accordion
works by Klucevsek, Ito, Vier-
ck and Zorn. His most recent
recordings include ‘‘Scenes
from a Mirage,”’ ‘“‘Polka Dots
and laser Beams,’’ and ‘‘Fly-
ing Vegetables of the
Apocalypse.’’

‘A remarkable performer on
a remarkable instrument. ‘¢

—XKyle Gann, Village Voice

Guy Klucevsek
in concert

The University of Wisconsin
Milwaukee—Slovenian Arts
Council will be sponsoring an
accordion concert and dance
on Saturday, January 16, 1993
at St. John the Evangelist
Church in Greenfield, Wiscon-
sin.

The featured performer will
be Guy Klucevsek from Staten
Island, New York.

Klucevsek is an accordion vir-
tuoso extraordinaire, who has
received worldwide acclaim
for his national and interna-
tional performances.

Critics from the New York
Times, Chicago Tribune,

Honolulu Advertiser and Ear
Magazine have stated that Guy
Klucevsek is a master classical
musician on the accordion and
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that his work brings to this
long-abused instrument a hint
of its future glory.

Also spotlighting the ver-
satility and beauty of the ac-
cordion on this evening will be
local artists Louis Bashell,
Dolores Ivanchich accom-
panied by Tony Gorenc and
the Badger Button Box.

Further details on this
Wisconsin concert and dance
will be forthcoming.

Bishops ask Slovenia
to stop campaign
against Church

VATICAN CITY (Catholic

News Service) — The bishops
of Slovenia have appealed for

an end to what they say is a
government campaign to limit
the freedom and influence of
the Catholic Church.

Vatican Radio reported July
28 that the bishops issued an
appeal ‘‘against the injustices
and absurd hostility’’ that
Slovenian political forces are
‘“‘actively formenting against
the church.”

The radio’s Slovenian section

said the campaign includes ac-
cusations that the church is
trying to enrich itself at the ex-
pense of the poor and that it
wants to become the nation’s
“‘Major property owner and
capitalist.”’

Slovenia, which broke off
from Yugoslavia and became
independent in late 1991, is
about 83 percent Catholic, ac-
cording to Vatican statistics.

Archbishop Alojzij Sustar of
Ljubljana, the Slovenian
capital, told Vatican Radio the
campaign is in line with the
thinking promoted by the
communist government of the
past 45 years. “‘It is so rooted
that it is impossible to modify
e

The communist mentality
toward religion and other
areas of life persist in Slovenia
‘““because changing mentalities
will require decades,’”’ the
archbishop said.

““The old mentality is soO
deeply rooted that we cannot
expect to be able to change in
the span of a few dys, a few
months or even a few years,”
he said.
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Fantje na Vasi’s
Tour of Slovenija

(Continued from page 1)

dience size ranged between 600
and 800 people, including the
Clevelanders on the SAS tour.
Pritrkavanje welcomed the
chorus. (Pritrkavanje is the
thythmic pealing of bells in
Slovenian churches to mark a
Special occasion.) The singers
Were brought to the stage in
traditional fashion, horse-
drawn carriages. As an
American I felt specially mov-
e that this concert was
Presented on the Fourth of Ju-
Iy. The land of the free, home
of the brave, this is my coun-
try: all those patriotic phrases
had real meaning when view-
g the performance of a
8roup determined to carry on
the heritage of their parents
While embracing all that is
800d in the USA, all that it
Means to be an American.
The second highlight could
fasily have been a disaster.
antje Na Vasi was scheduled
!0 perform a concert in the
Bernadin Hotel in PortoroZ on
the Adriatic on July 10. When
€ group arrived at the hotel
0 perform, no one knew
nything abut them: who they
Were; why they were there; or
here they could sing.
¢ individual who had ac-
%pted the responsibility and
haq supposedly made all the
‘€ssary arrangements for
this particular concert
mYSleriously disappeared. It
%emed that the singers were
®pected to tuck in their tails
d leave. But. they refused.
ey insisted upon being
hearq :

S0 the manager put them in
'€ restaurant, rather like pro-
Wing dinner music. The
Oup sang half its concert
ffe. During the intermission,
they moved outside to the ter-
;&ce and sang the second half.
f0ple then flocked from all
Vef_to find where the glorious
USic was coming from.
th €Yy came in off the street;
They leaned over balconies.
boey even listened from their
poats. Fantje Na Vasi turned a
l.lentlal humiliation into a
Mmph,
inzhe third _highlig_ht occurred
smt‘_nountamtop village called
Vl'llajogt on July 12. The entire
. 48¢ turned out to greet the
folk| S. The bells rang; a
'nllsi:re group performed;
di‘irib Played; sadjevec was
ofp.. ted along with chunks
'ead to be dipped in salt, a

traditional

“Slovenian
welcome. Every house
displayed a Slovenian flag.
The hall was so packed for the
concert that between 70 and 80
people had to stay outside
since every ounce of space was
taken inside.

This concert was held as part
of the fiftieth anniversary of
the founding of VaSke StraZe,
the first organized defense
against communist terrorists.
Fantje Na Vasi dedicated a
portion of the concert to those
brave men. They sang ‘‘Oj,
Doberdob’’ with its second
stanza dedicated to the dead of
Koctevski Rog, ‘“Na Dan
Slovan,”” and ‘‘Domovina’
the anthem of the Domobran-
ci. As the group sang the third
song, John Srsen turned to the
audience and directed them to
join in. The stirring emotional
impact created by all those
voices lifted joyfully and
strongly in that song which
will echo in my heart forever.

In addition to these
highlights, there were more
unforgettable events: the
brilliance of the concert at
Krizanke, the Lincoln Center
of Ljubljana; the delight of
the concert at Celovec; the
moving performances at
Kotevski Rog and Teharje; the
beauty of the Mass and perfor-
mance at Bled; the fine quality
of the concert at Ljubljana’s
City Hall.

And individuals stood out.
The soloists, as mentioned
before, are to be commended.
John Srsen, the group’s direc-
tor, deserves praise for his
choice of songs and his ability
to draw excellence consistently

from the singers. John
Tominc, the group’s
spokeman, enhanced the

singers’ reputation with his
strong stage presence and his
command of the Slovenian
language. Peter Dragar also
earns congratulations for his
moving narrations.

Now don’t think for one
moment that when not perfor-
ming, the group was locked up
in rehearsal. Several were the
late nights; daily was the
laughter; many are the stories
to tell. Suffice it to say
thought that on the tour we
saw many interesting sights,
got along very well, and en-
joyed ourselves — thoroughly.

To each member of Fantje
Na Vasi, congratulations on a
great success. You each
deserve a great deal of credit

for the ability to work together
in order to create an excellent
ensemble. Thank you for mak-
ing this tour a once-in-a-
lifetme experience. You did
America, Cleveland, and the
Slovenian community proud.

Please print
retraction

The article in the Amerika
Domovina on Thursday, Aug.
6 edition on the St. Vitus
Alumni event was printed in
error. It was already printed
last year. Please retract this ar-

ticle and acknowledge
mistake!
Helen Glivar
Cleveland

EDITOR’S NOTE: There
were four articles submitted
last year about the same event.
We used them as space permit-
ted. From now on we will ac-
cept only ONE article for each
event so the editor and readers
will not be confused.

Kres Picnic

On Sunday, August 30, the
Slovenian Folklore
Group Kres will be holding a
picnic at Slovenska Pristava.
Steak and pork dinners for $11
and $9 will be served between
12:30 and 2:30. For presale
tickets or for more informa-
tion please contact Veronika
Stropnik at 946-3875 or Metka
Gobec at 944-7237.

For your entertainment Kres
will perform a select number
of dances beginning at 3:30
with the Stan Mejac Trio play-
ing afterwards.

The last few years have held
both transitions and new
challenges for Kres and due to
a limited membership, Kres
will not be able to present a
full performance this year. But
Kres, with the help of any new
members, will always be
dedicated to continuing and
preserving the Slovenian
folklore dancing tradition.

If you would like to become
a dancer with Kres, please call
Veronika or Metka Gobec.

In 1990 companies with less
than 20 employees generated
over 4 million jobs. Com-
panies with over 20 employees
lost 1 million jobs.

Thomas P. Kerester

Chief Counsel for Advocracy
for the U.S. Small

Business Administration

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Ave.

| o
Zele Funeral Home

Memorial Chapel

Phone 481-3118

Addison Road Chapel

Phone 361-0583

s~ Family owned and operated since 1908

S —

Everyone is invited to
attend the Midwest
Marian Eucharistic

Conference on

Aug. 21, 22, 23 at the
Convention Center.

For more information
call the committee

943-MARY
943-6279 J

728 EAST 185TH STREET
CLEVELAND, OHIO 44119
4812154

MR. CARS .

used car sales

Anton M. Lavrisha

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)

Complete Legal Services
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road
at Neff

692-1172

Dance .

St. Clair Pensioners News

by Stanley J. Frank

Somewhere I heard it said,
“If you don’t know how to
start a conversaition, you can
open up with the weather.”
Unfortunately our weather
these past months has been so
unseasonal (if there is such a
word) that many of us have
become frustrated to the point
that we prefer not to dwell on
the subject at all. Never-
theless, I believe that most of
us are hopefully looking for-
ward to a stretch of beautiful,
typical summer weather...
clear skies and sunshine!

On the date of this issue,
Thursday, August 13th, many
of us from Cleveland and the
surrounding areas, and some
from across the States, will
have gathered at the SNPJ
Picnic Grounds on Heath
Road in Kirtland, Ohio to en-
joy another annual picnic of
the Federation of Pensioners
Clubs, namely the clubs from
Euclid, Holmes, Waterloo,
Maple Heights, Barberton,
and St. Clair. Weatherwise we
anticipate an ideal summer
sunny and pleasant day. And
most certainly we anticipate
having a wonderful and en-
joyable day.

As reported in my last arti-
cle, both Rose Poprik and
Wencel Frank had knee
surgery. Both did very well,
and both returned to have the
second knee taken care of.
Wencel is presently at the
Margaret Wagner Nursing
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Home receiving therapy treat-
ment. Rose Poprik is at
Lutheran Hospital and will re-
main there for her therapy.
We wish both a speedy and
successful recovery. Cards can
be sent to their respective
home address.

Member Josephine Bojance is
missed in the St. Clair area.
She is currently staying with
her daughter in Lyndhurst.
Friends may send her greetings
to 4858 Ridgebury Blvd Lynd-
hurst, OH 44121.

Also missed from the St.
Clair community is member
Hattie Gorgan. Her mailing
address is: Homestead No. 2,
60 Wood Street, Painesville,
OH 44070. 1 am sure she
would welcome hearing from
her friends.

Our coming meeting date is
Thursday, August 20th. We
will be looking for you. You
will hear the final details of
our coming ‘‘Picnic in the
Park’’ scheduled for
September. Don’t miss it.
Also, some of our members
will be back from their trip to
Slovenia, and if time permits,
we may ask them for their
comments.

Krofe Sale

The Altar Society of St.
Mary’s (Collinwood) will have
a krofe sale on Saturday,
August 15 in the school
cafeteria.
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Death Notices

ANTON KOREN
Anton Koren, 61, died Fri-
day, August 7 at Lake County
West Hospital.
Born in Maribor, Slovenia,
he was a resident of

Willowick.
He was the husband of
Matilda; father of Anka

Kozelj (husband Stanley), and
Vilma Marjnko (husband
Kerry); brother of Stane of
Arizona and the following
deceased: Edward and
William Koren.

He was a member of the
Stajerski Club.

Funeral Mass at St. Mary
Magdalene Church
(Willowick) was Tuesday,
Aug. 11 at 10 a.m. Interment
in All Souls Cemetery.

The Dan Cosic Funeral
Home, 28890 Chardon Road
was in charge of ar-
rangements.

CARST-NAGY
Memorials

15425 Waterloo Rd.
481-2237
“Serving the
Slovenian Community.”’

Review of July events in Slovenia

Ljubljana, 3. August, STA
(Slovenian News Agency) —
Slovenia was very successful in
July. First, we should mention

the first independent perfors,

mance by Slovenian sportsmen
and women at the 25th Sum-
mer Olympic Games in
Barcelona. Our represen-
tatives fought hard; the most
successful were the two person
rowers. Iztok Cop and Denis
Zvegelj won the first bronze
medal for the Slovenian colors
in rowing. The second one for
Slovenia was won by Milan-
Jansa, Sadik Mujki¢, SaSo
Mirjani¥, and Jani Klementi&
in the four person small row-
ing boats.

In July Slovenia signed the
Helsinki agreement. It started
negotiations with the EC for
joining this association. We
accepted the call from the
European Bank for Renewal
and development to join that
institution.

On the economic field we
should not overlook the 2%
decrease in the monthly infla-
tion rate, which promises
more stable movement. The

YEAR.
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“Service To Render A More Perfect Tribute”

parliament left for the August
holidays in spite of the
numerous blockades and
without finishing its work.
The electoral legislation will be
completed in September; until
then there is still some hope
that it will be accepted and
thus enable the election to be
held by the end of this year,
which is the period provided
by law.

The war in our Balkan
neighborhood was still raging
in spite of the many interna-
tional mediators, from Lord
Carrington on. The stream of
refugees continues to flow
towards Europe. Croatia and
Slovenia have clearly told the
whole world that they cannot
take care of hundreds of
thousands of people, mainly
women and children, and for
that reason the other Euro-
pean countries, such as Italy,
Austria, Germany, the
Netherlands, etc. have opened
a little wider their own doors.

The Slovenian suggestion of
forming safety zones in Bosnia
and Herzegovina under the
UN control was accepted at
the Geneva Conference on
Refugees. The only question
now is how to implement this
suggestion and keep the
population, especially the
Muslims, in their homes.

Relations between Croatia
and Slovenia were relatively
cool in July, although the
temperature of the air was
around 30 degrees Celsius.
After the ‘‘customs’ war
followed the ‘‘fisherman’s”
war; then there were some
misgivings about the Foreign
Minister’s statement on guilty
parties for the aggression in
Bosnia and Herezegovina. The
Slovenian side tried to ‘‘calm”’
the Croats by stating that
Slovenia still insists the blame
lies mainly with Serbian
politics. Slovenia was partly
used by the Croatian parties
and government in their pre-
election campaign.

July 6 — The Prime
Minister Dr. Drnoviek pro-
tested to his Croatian col-
league Dr. Grguri¢ about the
introduction of import taxes
and restrictions on the import
of certain goods from Slovenia
to Croatia. With this move on
the part of the Croatian
Government relations between
the two countries slid further
downbhill.

July 14 — Slovenia and
Austria signed an agreement
on bilateral foreign trade rela-
tions in Vienna which deals
with affairs in economic, in-
dustrial, technical, and scien-
tific areas; the flow of goods;
and reciprocally introduces
most favored-nation status in
the area of economic coopera-
tion.

July 14 — The border
guards of neighboring Croatia
stopped two Slovenian fishing
boats on the open sea and took
them to Umag. The Slovenian
Foreign Ministry demanded an
explanation in a special note to
their neighbor. The media
labeled the incident as the
beginning of a possible
““fisherman’s war’’ between
Slovenia and Croatia.

July 16 — Three trains with
approximately 6,000 refugees
from Bosnia and Herzegovina,
sent by the Croatian
authorities towards Italy and
Austria were stopped in Dop-
bova. The official explanation

was that Slovenia would let
them through as soon as Italy
and Austria confirm their ac-
ceptance; and so began a fur-
ther tragedy for the refugees
waiting in railway carriages.

July 18 — A train carrying
refugees from Bosnia and
Herzegovina reached Austria
by way of Slovenia.

July 19 — Italy accepted the
second train of refugees which
had been waiting at the
Slovenian-Croatian border.
The third train will be ac-
cepted by Germany.

July 19 — The Minister of
Traffic, Marjan Krajnc, said
all road building work in-

cluding the work on the
Hrusica-Vrba highway cameé
to a halt on July 6 due to lack
of funds.

July 27 — Archbishop of
Ljubljana, Dr. Sustar, warned
the public that he believes the
persecution of the church has
been intensifying, especially in
connection with the return of

church property, mainly
forests.
The Dutch Foreign

Minister, Hans van den Broek,
arrived for an official visit.
He met leading Slovenian
politicians including the Presi-
dent of the Christian
Democrats, Lojze Peterle.

Maryland offering loan guarantees
to Slovenia for some new business

The state of Maryland is try-
ing to entice the former
Yugoslavian republic of
Slovenia to do business there
by offering it loan guarantees
to buy Maryland products or
use state services.

Although the U.S. govern-
ment has yet to extend
diplomatic relations to
Slovenia, Gov. William
Donald Schaefer and members
of his Cabinet have decided to
extend their own recognition.
The state has agreed to
guarantee up to $1 million for
each transaction between that
country and Maryland, of-
ficials said.

Such transactions include
buying goods from Maryland
companies, employing state
brokers for purchases or ship-
ping through the port of
Baltimore or Baltimore-
Washington International Air-
port.

The loan guarantees were ex-
plained after state officials
briefed business executives on
the governor’s recent 10-day
European trade mission.

Previously, state officials had
announced a commitment
from the Slovenian govern-
ment to purchase $2 million
worth of medical instruments
from a Maryland broker.

In comments, officials
clarified that the commitment,
which also carries loan
guarantees, consists of an oral
agreement and that details of
what would be purchased and
from which company have yet
to be decided.

The state has already agreed

to back a $1 million loan to
Slovenia for the purchase of @
$13 million radar system from

Westinghouse Electric Corp.

and has made the same offer
project

for another radar
Westinghouse hopes to win.
Regarding the medical-
equipment deal,
Blacklin, director
Maryland International Divi-
sion,

Scott
of thew

said the head of the =
Slovenian Minstry of Science
and Technology has an oral
agreement with the state to =
purchase $2 million in in-

struments through a Maryland

broker, Walter J. Sistek, head
of the Systech organization
a Towson consulting

Inc.,
business.

Mr. Sistek said he is represen- i

ting about a dozen Maryland

companies and hopes to per-+

suade Slovenia to buy the
medical equipment from local
companies, although
Slovenians are interested in
buying at lease some of the
equipment from a California
company.

Mr. Blacklin said the medical

supplies order is small but that
the state hopes it will lead to
larger purchases from other
Slovenian agencies.

In memory

Rose Znidarsic, Cleveland,
donated $15.00 to

memory of husband, John
Znidarsic.
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Senator Glenn, Frank Chukayne
honored by Euclid Democrats

Frank Chukayne, Euclid’s
. “Democrat of the Year,”’ will
be honored at the Euclid
Democratic Caucus brunch-
which will be held at The
Manor, 24111 Tungsten Road,
Euclid, Ohio on Sunday,
August 30 from 11 a.m. until 2
p.m.

The main honoree will be
United States Senator John
Glenn who will also be the
Principal speaker.

John Glenn was the first
.elected person to declare that
We (United States) should
fecognize Slovenia as an in-
dependent nation.

Chukayne, 70, has been
Married to his wife Helen for
46 years. They have a wonder-
ful daughter, Diane, a fine
Son-in-law Mathew Sharp and
three lovely grandchildren.

Chukayne is a Tool and Die

Mmaker by trade, retired from
General Motors, with 27 years
of service. He was born in
Cleveland .and has two
Younger brothers, Robert and
Edward. When Frank was six-
and-one-half years of age his
father passed away leaving his
Mother alone with the respon-
sibility of raising her sons. She
accomplished this by doing
housework and taking in laun-
dry, and with Frank’s help,
When he became old enough to
take on a paper route and
Part-time work in various
Neighborhood stores and
Testaurants.
. In spite of her hardships she
Insisted that he remain in
School until he graduated from
Collinwood High School.

Frank is presently and has
€en a Democratic Precinct

Ummitteeman since 1958 and
a5 been a Democratic City

ard Leader for many years.

€ is also a member of the
Collnty Democratic Executive

Ommittee.

He was elected to Euclid’s
: 1ty Council for six two-year
frms and was Euclid’s City

Xecutive Director for eight
Years under Mayor Anthony

luntg,

% Frank Chukayne has been
cery actively involved in his
n‘_’mmurlity, especially Slove-

'an events, He is an active
Member of the Financial Ad-
S:S‘”Y Committee of St.
Eep!len Byzantine Church in
uclid,
anFOr tickets to this event, call

Yy of the following: James F.
28;1:)8"10. vice president,

0058 or 443-8676; Frank
Ver, treasurer, 731-5980, or

Joseph Paik, 261-4335.

Marig Cimperman
Makes perpetual vows

pelr\daria Cimperman made
rpemal vows in the Ursuline
at t‘;lr on Sunday, August 9th
oly o Chapel of the Most
Ohiy Trinity in Pepper Pike,
053602 Lander Road.

: 1a has been associated
;:;hs:he Ursuline Nuns since
rsulianeq college studies at

M€ nine years ago where

she majored in English and
Theology. She then entered
the program to become a
member of the Ursuline Com-
munity. She teaches English at
Beaumont High School.

She made her final vows
along with two other women,
one of them being Helen
Hocevar, also known to our
Slovenian community.

Sister Maria is the daughter
of Joseph and Majda Cimper-
man of Cleveland, and brother

of Joseph, a recent graduate -

of John Carroll University.
Her uncle is Father Victor
Cimperman.

Subscription
Bonanza

Remember there are only 28
days remaining to take advan-
tage of the Subscription
Bonanza of 40% Discount on
all NEW American Home
subscriptions. Take advantage
of this spectacular opportunity
to enroll your relatives and
friends with a gift that will last
an ENTIRE YEAR and keep
them informed about events in
the Slovenian-American com-
munity as well as what is going
on in the brand-new country
called SLOVENIA.

St. Vitus parish
reaches milestones

St. Vitus parish, the oldest
and first established Slovenian
parish in the State of Ohio, is
preparing to reach a few
milestones for calendar years
1992-93.

Father Joseph Yelenc,
TOR, is the first scheduled
speaker on Saturday, August
29 at St. Vitus auditorium
regarding the planned celebra-
tion of the parish’s centennial
year (1893-1993). The centen-
nial year celebration starts in
1992,

Father Yelenc’s talk will be
““Changing Times Require
Changing Minds.”’ The talk
will procede the scheduled 5
p.m. Mass service in St. Vitus
Church where Father Yelenc
will be the main celebrant.

Auxiliary Bishop A. Ed-
ward Pevec, vicar of the
Eastern region, diocese of
Cleveland, will be the main
celebrant at the noon Mass
service on September 6 (Sun-
day) to officially mark the
beginning of the centennial
year. Bishop Pevec is a son of
St.. Vitus and one of the
former pastors of the parish.

* k&

The St. Vitus Endowment
Trust, established by the
parish to continue its mission

for the next 100 years, has
raised an estimated $465,000
toward the minimum goal of
$750,000. As part of the
centennial program the St.
Vitus Endowment Trust will
sponsor a special tabloid
newspaper for parishioners,
friends, and subscribers of the
English-Slovenian weekly
newspaper, Ameriska
Domovina (American Home).
The special edition will be
printed by the American
Home Publishing Company in
late August, 1992,

Marolt Performance
Changes Location

The Slovenian folk dance
ensemble France Marolt from
Ljubljana, Slovenia will be
performing in the greater
Cleveland area on Friday,
September 4 at EUCLID
HIGH SCHOOL AUDI-
TORIUM and not the Shore
Cultural Centre due to unex-
pected delays in the
reconstruction of the stage
floor at the Cultural Centre.

The time remains the same
at 8 p.m.

On Saturday, Sept. 5 the
group will perform at the
Slovenska Pristava in
Harpersfield, Ohio at 3 p.m.

United States Has Diplomatic Ties With Slovenia

Yesterday we received word
from the Office of Slovenia in
Washington, D.C., that Presi-
dent George Bush and Milan
Kué&an, President of Slovenia,
had exchanged the required
documents and that as of last
Tuesday, August 11, the
United States and Slovenia
have diplomatic ties with each
other.

Last week, responding to
the worsening crisis in Bosnia
and Hercegovina, President
Bush said he would move
quickly to establish diplomatic
relations between the United
States and Slovenia, Croatia

and Bosnia-Hercegovina. The
United States recognized Slo-
venia’s independence on April
7 this year, which made estab-
lishment of diplomatic rela-
tions a formality, but it did
take an additional four months
to come to the next step, which
was the exchange of letters ac-
tually implementing diplo-
matic ties.

President Bush has not yet
named a United States Ambas-
sador to Slovenia, and Slove-
nia for its part must officially
name Dr. Ernest Petri¢, its
representative in Washington
since the fall of 1990, as its

candidate for Ambassador. If
the U.S. government approves
the appointment, which is a
certainty, Petri¢ will become
independent Slovenia’s first
ambassador to the United
States. Slovenia’s office in
Washington will become an
embassy and the way will also .
be clear to opening a Slovenian
consulate in Cleveland, a com-
mitment Slovenia has made
already.
We will keep our readers in-
formed of these developments.
Dr. Rudolph M. Susel

Somraks Observe 65th anniversary

Observing their 65th wedding anniversary are Joe and Frances
Somrak with family members son and daughter-in-law Joe and
Bertie Somrak. The event took place at the Holmes Pensioners
meeting in April.

Events...

Thursday, Aug. 13
Federation of Slovenian
Senior Citizens Annual Picnic
at SNFJ Farm on Heath Rd.
Dinner 1 to 3, dancing at 3
with music by Lenny Andexler
Orchestra. Donation $8.50;

gate only admission $2.

Sunday, Aug. 16
AMLA Family Day Picnic at
AMLA Recreation Center in
Leroy Township, Ohio.
Sunday, August 16
St. Mary’s (Collinwood)
Summer Picnic at Slovenska
Pristava.

Sunday, Aug. 23
Collinwood Slovenian Home,
15810 Holmes Avenue,
Homecoming celebration.
Free admission. ‘
Saturday, Aug. 29
Rev. Joseph Yelenc talk on
‘““Changing - Times Require
Changing Minds’’ in St. Vitus
auditorium. It will be preceded
by 5 p.m. Mass.
Sunday, August 30
Kres picnic at Slovenska
Pristava. Steak and pork din-
ner. Dancing follows with
music by Stan Mejac Trio.
Saturday, Aug..29
Federation of Slovenian Na-
tional Homes ‘‘Family Day
Picnic’’ at St. Joseph KSKIJ
picnic grounds, White Rd.,
Willoughby, O. Dinners,
refreshments, prizes, dancing
and balina tourney. Tickets at
All Slovenian Homes.
Friday, Sept. 4
France Marolt, 42 dancers
and musicians from Ljubljana
perform at Euclid High School
at 8 p.m. Tickets $10
Saturday, Sept. 5
Slovenian Folk Dance
Ensemble France Marolt per-
forms at Slovenska Pristava at
- p.m. Tickets $6.
Refreshments available.
Sunday, Sept. 6
Bishop A. Edward Pevec
celebrates noon Mass in St.
Vitus church, marking first
event in 100-year celebration
of St. Vitus parish.
September 13
30th anniversary of Slovene
Home for the Aged.
Cocktails, dinner and dancing
to Alpine Sextet.
Sunday, Sept. 27
Friends of Slovenian Na-
tional Home ‘““Fall Brunch’’,
Main Hall, 6417 St. Clair Ave.
Sunday, Oct. 11
St. Mary’s School Alumni,
2nd Reunion. For tickets write
Bea Jerkic, 414 E. 274 St.,
Euclid, OH 44132 and enclose
a self-addressed envelope and
check for $15 made out to St.
Mary’s School Alumni.

Sunday, October 18
Annual Artists and crafts
Show and Sale sponsored by
Slovenian American National

- Art Guild at the Slovenian

Society Home, 20713 Recher
Avenue, Euclid, Ohio.
Sunday, Oct. 25
St. Vitus Alumni Honoree
Day begins with concelebrated
Mass at St. Vitus Church at 12
noon. Dinner and induction
ceremony at 1:30 p.m. Call
Joe Brodnik, 531-3485.
Wednesday, Nov. 25
Pre-Thanksgiving Jam Ses-
sion, Club of Association,
Slovenian National Home,
lower hall, 6417 St. Clair
Ave., 7 p.m. until ???
Thursday, November 25
Tony’s Thanksgiving Polka
Party at Marriott Society
Center, 127 Public Square,
downtown Cleveland. For fur-
ther details call
1-800-800-5981.
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Majestic horses are

by Uli Schmetzer
Chicago Tribune
Ft. Lauderdale Sun-Sentinel

Lipik, Croatia — Favory
Trompeta XXI was the pride
and joy of this small village
famous for the gray, royal
beasts at the long Hungarian-
style stables on a little track
that leads just off the main
road.

His bloodline, fans of his
family will tell you, was so no-
ble it made visitors gawk at
him as they would at the
descendants of royal
dynasties.

But early this year, Favor
Trompeta was exhumed at the

village of Filipovac not far

from here. and 90 miles
southeast of Zagreb. He had
been buried in a mass grave
with 13 other members of his
illustrious family. Some had
been stabbed, others shot.

An international commission
headed by Sir George Stephe,
a member of Queen Elizabeth
II’s guard, and_John Wilson, a
pathologist attached to the
royal household, found death
was due to suffocation by
smoke.

Favory was a horse — not
any old horse but a Lipizzaner
stallion, one of those poised,
arch-necked creatures that
have trotted around dressage
and circus arenas to the delight
of generations.

His harem was impressive
among the 118 members of his
breed stabled at the Lipik
stud.

The stables are empty now,
the walls scarred by machine-
gun fire, the tiled red roof per-
forated by missiles from MiG
fighter jets. The wherabouts
of most of the 118 horses that

were stabled — ‘‘the best
Lipizzaners in Europe’’ — is
unknown, as are their

meticulously kept birth cer-
tificates.

Yugoslavia’s merciless ethnic
war did not spare these Croa-
tian horses, not did it spare
another 14,000 horses of less
noble descent. All died during
hostilities that overlooked the
nation’s long equestrian tradi-
tion.

Around Lipik, the corpses of
35 Lipizzaners have been
found so far. Most of them,

panicked by the bombardment

of their stables on Sept. 28-30,
kicked their way to freedom,
only to be shot in the pad-
docks. The rest have vanished
without trace.

Some Croatians say the
horses were taken into Serb-
held territory and are now be-
ing hidden until the day so-
meone can start a Serbian stud
with them. Others are convinc-
ed the horses were kiled in a
frenzy of vengeance and
bulldozed into mass graves.

Against the Croatian con-
viction that the massacre was
an act of Serbian barbarity,
there are those who point out
the stud was run by a Serbian
manager and only 18 of the
270 employees were Croatians,
the rest Serbs.

“A few of us managed to
turn loose some of the animals
as the stables burned,” said
Slavko Vulinovic, a stable
repairman who stayed behind
when all but five of the
employees fled.

The stable complex, 170
yards long and 10 yards deep,
extends between paddocks and
grain fields. Its fate is yet

another chapter in the tur-
bulent history of Lipizzaner
breeding since it began in the
14th century.

Disease and wars decimated
the breed periodically, but
enough horses were always left
to start a stud again
somewhere else.

The Lipik stud was founded
in 1938 and was the only stud
farm in Europe to breed dark
Lipizzaners, all descendants of
a famed black stallion,

war’s victims

Tulipan Maradhat, born in
1925. His progeny flourished
here until the war began last
summer.

About 200 Lipizaners at stud
farms in Lipice, from which
the word Lipizzaner is derived,
in Slovenia and Djakovo in
Croatia were evacuated to sites
elsewhere in Yugoslavia and to
Hungary and Austria at the
end of last year to avoid the
fate of those killed in Lipik.

The horses were originally

St. Mary’s Picnic

. St. Mary’s Parish (Collin-
wood) invites everyone to at-
tend their yearly picnic on
Sunday, August 16 at Sloven-
ska Pristava.

Mass will be celebrated at 12
noon in the pavilion. Followed
will be a chicken/roast beef
dinner at 1 p.m. Tickets for
the dinner are $8 for adults
and $4 for children under 12.

There will also be
refreshments, a bake sale,
sweet corn, and cevapcici
throughout the day. The
Alpine Sextet will play for
listening and dancing.

Children’s games will be held
and the swimming pool is
open.

What a deal!

Donation

Special thanks to Valentin
Sebenik of Nepean, Ontario,
Canada who donated $30.00
to the Ameri¥ska Domovina.

Correction

Rose Miklauz, the sister of
the deceased Joe Tekavec, was
accidentally omitted in the
memoriam for Joe Tekavec.
She is one of the survivors. We
apologize for the error.

RECIPE

FARINA DUMPLINGS
(Gresovi Knedeljcki)

2 Tbsp. butter

1 egg

1/2 c. Farina

1 pinch of salt

Beat egg, and add salt and
melted butter. Blend in Farina

Editor:
We have been saving the
paper for our friends because

of their interest in Slovenia. |

| slowly. This makes a batter
| that can be dropped from a
| spoon. Drop. by teaspoonfuls
| in boiling broth. Simmer for a
half hour.

|

Now : w.ith the reduced | —Faye Clapacs Starman
subscription :pyice .for ‘NEW ). b tseast S
subscribers, they will now LT P
have their own paper

delivered. Al Kopore, Jr.

God bless the ‘‘angel’” who
made it possible.
Josephine Debevec
Cleveland, Ohio .

Piano Technician
(216) 481-1104

Viadimir M. Rus

Attorney -

Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)
391-4000

(FX)

bred for the Habsburg rulers
of the Austro-Hungarian em-
pire. The world-famous
Spanish Riding School in
Vienna, which features them
in the traditinal school of per-
formance known as dressage,
now breeds its own.

Thanks to Cyril Grilc of
Pompano Beach, Florida for
submitting this interesting arti-
cle.

American-Slovenian Consultants
Financial Planner
DENNIS SAMSA — President
261-6592
AM Pena Bldg. 27801 Euclid Ave., Suite 450
Euclid, Ohio 44132

Introducing
OPTIMUM INCOME
Interest Rates for August, 1992

Yieldmaster II 7.95%0 (Good thru 8/31/92)

*Yield if held for 12 months and no withdrawals
- are taken during this period. J
Our savings ideas are Safe, Secure and
Guaranteed to $100,000.

+~ High Monthly or Annual Income
+ Like a CD, there are no
sales charges and your money is safe

Over 50% of all pension funds are
currently invested in this product.
No taxes on interest.

Call or write today for more information.
Optimum income Series 92-3 is a Single Premium Deferred Annuity

Collinwood
Homecoming
Days

The Collinwood Slovenian
Home, 15810 Holmes Avenue,
will have their annual
Homecomng Day celebration
on Sunday, August 23rd on
the Homes grounds and in the
hall. Free admission.

Sunday, Oct. 4
Upstairs, Downstairs dance
at Slovenian Society Home,
20713 Recher Ave., Euclid.
Benefit the Polka Hall of
Fame. Donation $6.

ZAK-ZAKRAJSEK

Funeral Home

6016 St. Clair Ave.
Phone 361-3112 or 361-3113

Zachary
A. Zak,

licensed
funeral
director

for improving
your home.

Call 639-LOAN.

Societ

BANK

Member FDIC
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ZDA vzpostavile diplomatske odnose s
Slovenijo — Procedura za imenovanje in
akreditiranje veleposlanikov v teku

Pretekli teden, med kampanjskim obi-
skom v drZavi Colorado, je predsednik
George Bush izjavil, da namerava v najkraj-
Sem moZnem &asu vzpostaviti uradne diplo-
Mmatske odnose s Slovenijo, Hrvatsko ter
Bosno in Hercegovino. Ta ukrep so komen-
tatorji razumeli kot Bushovo reagiranje na
rastoli pritisk nanj za odlo¢nej3e angaZira-
Nje v tkim. jugoslovanski krizi in kot vsaj
navidezni udarec Srbiji. ZDA so bile Slove-
hijo priznale Ze 7. aprila, vendar je vzelo 3e
§tiri mesece za vzpostavljanje diplomatskih
stikov, &eprav je to bila formalnost Ze zaradi
Samega priznanja.

Bush je poslal potrebno dokumentacijo
glede vzpostavljanja odnosov slovenskemu
Predsedniku Milanu Kuéanu, ki je storil isto.
Tako imajo ZDA in Slovenija od torka, to-
rej 11. avgusta, formalne diplomatske odno-
S¢. Sedaj je v teku procedura, po kateri bodo
ZDA imenovale veleposlanika v Slovenijo —
kdo naj bi ta bil $e ni znano — in Slovenija

- bo uradno predlagala svojega kandidata za
ambasadorsko mesto v ZDA. To bo PO vsej
Verjetnosti dosedanji predstavnik Slovenije v
ZDA dr. Ernest Petri¢, ki je v Washington
Pridel Ze jeseni 1990. Dr. Petri¢ je trenutno v
Sloveniji, za ta &as slui torej Gregor Zoré
kot odpravnik poslov. V uradu v Washingto-
Du je tudi MiklavZ Borstnik, ki je sluzil pred
leti kot vice-konzul v generalnem konzulatu

f Jugoslavije v Clevelandu.

Navezava diplomatskih odnosov bo Slo-
Veniji omogotila odprtje svojega konzulata v
Clevelandu, za kar se je Ze zavzela. Tudi tu
50 v teku priprave, vendar $e ni mogode o
tem podrobneje porodati.

Najnove;j§i ameriki ukrep je e dodaten
korak k popolnemu uveljavljanju Slovenije
kot neodvisna drZava, enaka glede svojega
Mednarodnega statusa vsem drugim v sve-
tovnij skupnosti. V septembru, ob zasedanju
8eneralne skupitine Organizacije zdruZenih
Narodov v New Yorku, bo Slovenija navzota
£ mogno delegacijo. Obitajno na to zaseda-
e pridejo v New York predsedniki dr¥av in
Vlad vegine ¢lanic te osrednje mednarodne
Organizacije.

SI""eni.Ia na Olimpijskih igrah v Barceloni:
dve bronasti medalji — Hrvaska osvojila
srebrno kolajno v koSarki

Preteklo nedeljo zveter so se kontale
* Olimpijske igre, ki so bile v §panskem
Mestu Barceloni, Na teh igrah je Slovenija
PIVit nastopila s svojo lastno ekipo. Sloven-
1 Sportniki so si priborili dve bronasti me-
fi?ih:i Bl:onasto kolajno sta v veslagki katego-
B ,'0Jca brez krmarja dosegla Denis Zve-
aj 'n Iztok Cop. Pred itirimi leti sta v isti
1egoriji na olimpijskih igrah v Seulu, Jus-
3 Oreja, dosegla srebrno kolajno (takrat
eki;‘“’eda.nastopala kot élana_jugoslovanske
svﬂ:) Bojan Preseren in Sadik Mujkic. Na
3 VIem prvenstvu lani na Dunaju sta bila
¢8elj in Cop tudi dosegla srebrno kolajno,
b arceloni pa sta se morala zadovoljiti z
Nasto,
Druga bronasta kolajna za Slovenijo je
tako pri¥la v veslanju. Priborili 50 jo v
eeg.or’ji Cetvorica brez krmarja Jani Kle-
NEi%, Sadik Mujkit, Sa¥o Mirjani& in Mi-
Dadj‘fmga' Ti Stirje kakor Zvegelj in Cop pri-
40 veslaiki posadki iz Bleda.
gl Dva druga slovenska $portnika sta dose-
drza, Mesto, kar je za sorazmerno majhno
© kot Slovenijo tudi zavidljiv uspeh. V

Pray
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finalu na 1500 m v prostem stilu je bil 3esti
najboljii slovenski plavalec Igor Majcen.
Ljubljan¢an Majcen je Ze bil Zesti na svetov-
nem prvenstvu, etrti pa na evropskem pr-
venstvu. Njegov &as je bil 15:19,12, zmago-
valec, Avstralec Perkins, je pa s svojim &a-
som 14:43,48 kar za pet sekund zniZal dose-
danji rekord. Rajmond Debevec, strelec, se
kljub pri¢akovanjem ni izkazal v dveh kate-
gorijah, v streljanju z zraéno pusko in z
malokalibrsko pusko (60 leZe), kajti je bil v
uvrstitvi 9. oz. 18. V streljanju z malokalibr-
sko pudko proste izbire v trojnem poloZaju
(3 x 40) se je pa Debevec uvrstil v finalno
tekmovanje osmih najboljiih. V tem finalu
je dosegel 6. mesto, kar je torej njegova naj-
boljia uvrstitev na OI. Mnogi so pa bili pre-
pri¢ani, da bo Debevec, sodet po njegovih
uspehih na drugih tekmovanjih zadnja leta,
odnesel vsaj eno kolajno.

Tako kot Slovenija, je tudi Hrvaska le-
tos prvi¢ nastopila na Ol z lastno ekipo. Tu-
di Hrvatje niso bili izrazito uspe$ni, z eno
zelo veliko izjemo. Hrvadka koZarkarska
ekipa je namret dosegla srebrno kolajno v

kategoriji, ki je bila zaradi amerifkega mo3-_

tva izpostavljena ogromni pozornosti. Letos
so ZDA prvi¢ nastopile s svojimi najbolj¥imi
ko3arkarji, profesionalci torej, ki niso bili
zadovoljni, e niso v kateri igri nasprotno
ekipo premagali z najmanj 50 totkami. V fi-
nalu so se zna3li Ameri¢ani in Hrvatje, in je
bil izid igre sicer Ze vnaprej znan, &eprav so
kazali Hrvatje dokaj relativnega uspeha v
prvi polovici. Tretji so bili, na veliko veselje

* publike, Litovci, ki so uZivali, ko so prema-

gali ekipo, ki je zastopala vedino republik
prejinje Sovjetske zveze z Rusijo v prvi vrsti.

Slovenija dobi podporo Evropske skupnosti
za prehajanje na trZno gospodarstvo

Evropska skupnost je naznanila, da je
Slovenija upravi¢ena do finan¢ne podpore
ES v prizadevanjih za prehod na trZno go-
spodarstvo. Skupnost ima pa& poseben sklad
z namenom, da pomaga drZzavam nekdanje
komunisti¢ne Evrope, ko preideio od cen-
tralno planiranih gospodarstev na trina. Iz
tega sklada bo Slovenija prejela vseh skupaj
devet milijonov ECU-jev (ECU je denarna
enota ES), vrednih v US dolarjih 12,5 mili-
jona. Od te vsote bo §lo 6,7 ECU-jev v pre-
strukturiranje slovenskih podjetij, da posta-
nejo del privatnega sektorja. Ostalih 2,3 mi-
lijona ECU-jev je namenjenih programom,
ki predvidevajo izmenjave na univerzitetni
ravni in med podjetji v Sloveniji s podobni-
mi, privatnimi, v ES.

Slovenski predlog sprejet — Ni pa uresni¢ljiv

Na nedavni posebni konferenci o be-
guncih iz Bosne in Hercegovine, ki je bil ko-
nec julija v Zenevi, je slovenski zunanji mi-
nister dr. Dimitrij Rupel predlagal ustanovi-
tev na ozemlju BiH tri cone, ki bi bile varo-
vane neposredno od ZdruZenih narodov, in v
vsaki katerih naj bi se zbirali begunci iz ene
prizadetih narodnosti. Tako naj bi bila cona
za Muslimane, za Hrvate in za Srbe. Pobudo
so podprle mnoge delegacije, teZava je pa v
tem, da je glede na poloZaj, ki prevladuje v
BiH, povsem neuresniéljiva.

Posebej zahodnoevropske drZave so slo-
venski pobudi naklonjeni, ker predvideva,
da bo ogromna vetina beguncev oziroma tis-
tih, ki so izgubili svoje domove, ostala v
domati republiki, BiH, ne pa drvela v drzave
Zahodne Evrope. Dana3nji New York Times
poroca npr., da je Anglija izgnala 36 begun-
cev, ki so bili pri§li v Veliko Britanijo iz
Hrvaske, Srbije in BiH.

Drzavljanstvo Slovencev po svetu

To sporocilo javnosti izpod
peresa BoZota Trudna iz sluzbe
za stike z javnosti pri sloven-
skem notranjem ministrstvu,
je bil objavijen v »Slovencu«
1. avgusta. Tu v ZDA in v Ka-
nadi je baje Se vedno veé tistih,
ki si Se niso na jasnem glede na
njihovo slovensko drZavijan-
stvo. Ur.

Med Slovenci v svetu je ¥e
vedno mnogo vpra%anj v zvezi
z drZavljanstvom Republike

Slovenije. Ministrstvo za no--

tranje zadeve Republike Slove-
nije zato posku¥a odgovoriti
na tista, ki so najpomembnej-
$a oz. najaktualnej3a.

Po zakonu o drZavljanstvu
Republike Slovenije, ki je bil
kot samostojen, drZavotvoren
zakon sprejet ob razglasitvi sa-
mostojnosti in neodvisnosti
Republike Slovenije 25.6.
1991, je drZavljanstvo vpraslji-
vo samo za osebe, ki na dan
25.6 1991 niso imele drZavljan-
stva SR Slovenije in SFRJ.

Ugotavljamo, da je vetina
slovenskih izseljencev v zmoti.
Ce so imeli doslej drZavljan-
stvo SFRJ, pa sami niso za-
prosili za odpust iz drZavljan-
stva ali jim ni bilo odvzeto oz.
ga niso izgubili z odsotnostjo,
so 3e vedno drZavljani Repu-
blike Slovenije in jim tega dr-
Zavljanstva ni treba obnavlja-
ti. Veéina ljudi namre¢ ni bila
seznanjena s tem, da je poleg
jugoslovanskega vsakdo imel
tudi republisko drZavljanstvo,
saj to do 25.6. 1991 ni imelo
nobenih pravnih posledic.

Ce je oseba odsla iz Sloveni-
je v tujino pred letom 1948, ko
so se zalele vzpostavljati dr-
Zavljanske knjige, in zato ni
vpisana v to evidenco, to ne
pomeni, da ni drzavljan Repu-
blike Slovenije. Ce ji drzav-
ljanstvo ni prenehalo Z odlog-
bo o odpustu, odvzemu ali o
odsotnosti, je treba le urediti
vpis v evidenco drzavljanov
Republike Slovenije, kar pa ni
vezano na rok. DrZavljanstvo
se v tem primeru ugotavlja po
predpisih o drZavljanstvu, ki
so veljali v ¢asu rojstva posa-
meznika oz. njegovih predni-
kov. Za ugotovitev in evidenti-
ranje drZavljanstva je pristo-
jen obé&inski upravni organ za
notranje zadeve, zato se lahko
vsak posameznik sam, ali pa
prek svojega pooblaséenca
(znanca, sorodnika) obrne na
obéino, od koder je od3el v tu-
jino, z zahtevo za ugotovitev
in evidentiranje drZavljanstva.
Pooblastila ni treba overjati.

Slovenci, ki so bili odpusce-
ni iz jugoslovanskega drZav-
ljanstva, so bili odpuséeni tudi
iz slovenskega drZavljanstva,
zato niso slovenski drZavljani.
DrZavljanstvo je bilo odvzeto
le 1.278 osebam. Odlo¢be niso
bile nikomur vrodene, vefina
prizadetih pa je bila s tem se-
znanjena prek sorodnikov ali

znancev, saj jim je bilo zaradi
tega pogosto podrZavljeno tu-
di nepremi¢no premoZenje.

Te osebe lahko ponovno pri-
dobijo drZavljanstvo Republi-
ke Slovenije brez vseh pogo-
jev, ¢e so oddali vlogo do 25.
6. 1992, rok pa bo podalj3an
do 25. 6. 1993,

Zakon je prenehal veljati
leta 1963, zato po tem letu na
osnovi tega zakona ni bilo mo-
gote nikomur ved odvzeti dr-
Zavljanstva.

Primorski emigranti, ki so
odsli iz Slovenije pred 10. 6.
1940, bodo lahko pridobili dr-
Zavljanstvo RS na podlagi iz-
redne naturalizacije, torej brez
vseh pogojev. Postopek za do-
polnitev zakona, ki bo to omo-
godal, je v teku. Njihova pros-
nja ni vezana na rok.

Primorski izseljenci, ki so
imeli na dan 10. 6. 1940 prebi-
vali§¢e v Sloveniji, pa niso iz-
brali italijanskega drZavljan-
stva, so slovenski drZavljani,
¢e jim drZavljanstvo ni bilo
odvzeto z odlo&bo oz. & niso
sami zaprosili za odpust.

Osebe, ki so se iz ozemlja
bivie cone B Svobodnega tra-
Skega ozemlja izselile v Italijo
do 5. 7. 1957, niso drZavljani
Slovenjie, prav tako ne osebz s
tega obmodja, ki so imele na
dan 3. 4. 1977 prebivalii&e v
Italiji.

Osebe slovenske narodnosti
imajo oz. lahko pridobijo dr-
Zavljanstvo RS ne glede na
predpise drugih drZav, saj za-
kon dovoljuje (tolerira) dvoj-
no drzavljanstvo.

Otroci iz meSanih zakonov,
rojeni izven Republike Slove-
nije, postanejo drZavljani Re-
publike Slovenije, e so do 23.
leta starosti prigladeni kot dr-
Zavljani Republike Slovenije.
Do 18. leta jih priglasijo star$i,
od 18. do 23. leta starosti pa to
storijo sami, s preprosto izja-
vo, da priglaSajo svojega otro-
ka oz. sebe kot drZavljana Re-
publike Slovenije.

- Izjavi je treba priloZiti izpi-
sek iz rojstne mati¢ne knjige in
izpisek iz porofne matitne
knjige za star3e, &e so sklenili
zakonsko zvezo v tujini. Listi-
ne morajo biti prevedene. 1zja-
va se lahko poglje neposredno
upravnemu organu za notra-
nje zadeve obdine, od koder je
roditelj, ki je drZavljan Repu-
blike Slovenije, odsel v tujino.
Pogoj za priglasitev je, kot je
Ze navedeno, drZavljanstvo
Slovenije enega od starSev (ne
zadostuje le narodnost).

Obrazci profenj, zahtev, iz-
jav in drugih pisanj, s katerimi
se posamezniki obrafajo na
pristojne organe za notranje
zadeve zaradi urejanja drZav-
ljanstva, niso predpisani. Vse-
bino vlog je objektivno nemo-
gode predpisati, saj je vsakega
posameznika v teh postopkih

treba obravnavati kot indivi-
* (dalje na str. 10)
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Ce kaj, bo &ez &as ta argument morda najve
vplival posebej na evropske drZzave: da vendar mo-
rajo udinkovito ukrepati v BiH, tudi s silo, kajti v
druga¢nem primeru jih najbrz Cakajo Se velje in
huj3e tragedije, ne le na Balkanu, marve¢ v celotni
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O vojaski intervenciji v BiH

V zadnjem tednu rastejo pritiski tako na ameri-
§ko vlado kot na vodilne evropske ter na ZdruZene
narode, naj vendar nekaj krepkega storijo za ustavi-
tev nehumanega vojskovanja v Bosni in Hercegovi-
ni, kjer je o€itno, da je vetina Zrtev civilistov in da je
tako po Zelji napadalcev, se pravi Srbov. Predsednik
Bush je bil prisiljen angaZirati se, vendar se upira
vsem zahtevam, naj pristane na neposredno ameri-
§ko vojasko vmeSavanje. Bush in evropske drZave so
pa¢ pristale le na mozno uporabo sile za zagotavlja-
nje varne dostave humanitarne pomo¢i prizadetim
civilistom. Se tu, izgleda, imajo v mislih le tiste civi-
liste v Sarajevu in okolici, &eprav divja vojna in srb-
sko »etni¢no &iscenje« v mnogih drugih krajih BiH.

Bush in njegovi svetovalci poudarjajo, da je
vsaka uporaba kopenskih sil v BiH oz. biv3i Jugo-
slaviji izklju¢ena. Poleg Busha samega, so najbolj
odlo¢ni pri tem amerigki vojaski krogi, katerih pred-
stavnik je dejal, da bi zahtevalo obvladovanje polo-
7aja v BiH in sosednih od Srbov zasedenih krajih
vojsko najmanj 400.000 moZ in $e to obvladovanje
bi trajalo le tako dolgo, ko bi bila ta vojska navzo-
¢a. Ko bi odila, bi se obnovilo staro vojskovanje.
Evropske vlade so istega mnenja in §¢ manj navdu-
$ene za posiljanje svojih vojakov v BiH.

Poglavitna teZava za zahodne drZave je, da njih
voditelji ne vidijo izhoda iz vojadke intervencije.
Prepri¢ani so, in Bush skoro prvi med njimi, da bi
vsi prista§i vojaskih akcij kmalu obmolknili,'&e bi
take akcije zaCele prinasati izgube, Ce bi zaleli
padati ameriski, angle¥ki, francoski in drugi vojaki,
vse te Zrtve bi pa ne prinaale nobenih vidnih uspe-
hov. Zagovorniki intervencije, tu predvsem Bosanci
in Hrvatje in drugi neposredno prizadeti, pravijo,
da bi prvi letalski napadi na srbske topniarje in njih
topove, na srbska vojaska letalis¢a in vojaska opori-
$¢a ter skladi¥¢a bili dovolj za prepricitev agresor-
jev, naj nehajo in pristanejo na kompromisno resi-
tev. Taki argumenti o&itno ne nosijo dosti teZe.

Zagovorniki amerikega in zahodnoevropskega
angaziranja v BiH zadnji ¢as preusmerjajo SVOjo
kampanjo bolj in bolj v poudarjanje, da so dogodki
v BiH le predhodnica za druge podobne, a 3e hujse
zaplete. Ce bo Srbom uspelo, menijo, jih bodo po-
snemali ne le v raznih krajih vzhodne Evrope in biv-
%e Sovjetske zveze, marve¢ v drugih kontinentih. Ze
Srbi sami, dodajajo, &e bodo uspeli v BiH in v delih
Hrvaske, ki so jih bili zasedli oz. kontrolirajo s silo
zoper legitimno hrvaSko oblast, bodo gotovo zaceli
na Kosovu ter v Makedoniji. Zato ni izkljuditi razsi-

Dr. Rudolph M. Susel

DROBTINICE, SLADKE IN ZALTAVE

CLEVELAND, O. - Tak ven-
dar enkrat! Dve leti smo ¢aka-
li, da bi nekdo izmed izobra-
#encev podal oceno knjigi Par-
tizan nekoliko druga¢e. Tu in
tam, zdaj eden drugi¢ drugi,
smo nekaj v dopisih drezali in
vse skupaj je bilo malo vet ka-
kor ni¢.

Sedaj pa! Hvala Vam, &.g.
Lojze Kukovica, hvala tja v
daljno Argentino, ker ste se
zavzeli in svojemu sobratu,
nekdanjemu partizanu in sedaj
jezuitu p. Francu Cerarju rah-
lo ’popeglal’ vsaj nekaj robov,
ki so se mu nagrbanéili v ¢asu
njegovega partizanjenja.

Oba dopisa: Ob knjigi Fran-
ca Cerarja in dopis Odgovor

na odgovor, smo z zado3te-

njem precitali in za tako lepo
razpravljanje p. Kukovici le
Cestitamo. Za zakljuek je p.
Kukovica zapisal: »To naj bi
bilo vse. Se in $e .bi se dalo o
tem govoriti, a za bralca, ki
hoée razumeti, bo dovolj.«
Ni samo, da je lepo, bilo je
tudi nujno, da se je p. Kukovi-
ca oglasil, kajti v mnogih, ki
so knjigo pazljivo prebrali in
ne samo prelistali, je nastal
sum — &loveski smo —, kaj ¢e
sO vsi jezuiti temu pisanju na-

Vabilo na piknik
Misijonske
Znamkarske Akcije

CLEVELAND, O. - V kole-
darju prireditev je Ze dolgo na-
pisano, da bo leto$nji piknik
Misijonske znamkarske akcije
(MZA) v nedeljo, 23. avgusta,
na Slovenski pristavi. Priblizu-
jemo se temu datumu in vas,
bralce Ameriske domovine,
iskreno vabimo na ta piknik.
Ker letos ne bo med nami
duhovnega voditelja tega misi-
jonskega gibanja g. Karla
Wolbanga iz Toronta, bo imel
sv. maSo dr. Pavel Krajnik,

Zupnik fare sv. Cirila in Meto-

da v Lorainu, Ohio. Masa bo
ob 12. uri in bo darovana za
vse nase misijonarje na terenu,
kot tudi za delavce v zaledju.
Po mas3i bo na razpolago kosi-
lo in tudi drugih dobrot ne bo
manjkalo. Okrog pete ure
bodo litanije Matere boZje, saj
mi vsi potrebujemo Marijine-
ga varstva pri vsem delu, po-
sebno pa e pri misijonskem.

Gospodinje lepo prosimo za
domadce pecivo in Ze v naprej:
iskren Bog pladaj!

Naj nas ljubezen do Jezusa,
ki nas vse neizmerno ljubi in se
dan za dnem daruje na nasih
oltarjih v spravo za naSe gre-
he, vodi in navdu3uje pri delu
za misijone!

MZA - Cleveland

klonjeni? Sicer kako to, da so
p. Cerarju dovolili, da je to
napisal in v knjigi izdal?

Ob zakljuc¢ku razpravljanja
o omenjeni knjigi, naj mi bo
dovoljeno §e nekaj stavkov
priloZiti. Knjiga je po svoje
zanimiva, ponekod tudi poué-
na, le §koda, ker v I. in II. delu
pisatelja skozi spremlja parti-
zanska vsedlina. Napisal je vse
tako, da on plava neprizadet
na povriju — kolikor je bilo
pri partizanih slabega, so pac
zakrivili drugi. Seveda vemo,
da je visoko izobraZen, kar
sam poudarja, in vemo, da
ima znanje svetega pisma v
mazincu noge. Je srefen za dar
ulenosti in vem, da je vesel za
priliko (mnogi je nimajo) moz-
nosti Studirati.

V knjigi je p. Cerar rad upo-
rabljal odlomke iz sv. pisma, a
jih zasukal tako, da je domo-
branstvo ob zid pritisnil, v
kolikor se je dalo. Drobtini-
¢ar, netalentiran in ne§tudiran
in sv. pismo le malo znam,
vem pa, da je nekje zapisano:
dvema gospodoma ne more
nihée sluZiti, kajti bo enega
ljubil, drugega zaniCeval.

V p. Cerarjevi knjigi piSe na
str. 60: »Ob koncu aprila so
me poklicali v §tab in mi pove-
dali, naj poslejo koga izmed
borcev, ki je koli¢kaj §olan, na
tedaj za kulturnike. Rekli so
mi, da se jim zdim jaz najpri-
mernejsi in me vpra$ali, ali bi
hotel iti. Imel sem vtis, da jim
je vabilo priSlo ravno prav, ker
jih je nekoliko pekla vest, da
imajo v bataljonu ¢éloveka, ki
ima maturo, pa je Cisto nava-
dni borec.«

Moj pripis. Nisem si mislil,
da so pri partizanih tako tan-
kovestni. Potem pise: »Z lepSo
ponudbo me v tistih okolis¢i-
nah niso mogli razveseliti. Ziv-
ljenja v &eti sem se navelical.

Namen ponujenega teaja.
Kulturnik naj bi v enoti skrbel,
da bi borci brali in pojasnjeva-
li naj bi fantom teZke &lanke,
pisane v Porogevalcu...«

Spet jaz pisem. Kako gre to
skupaj — skrivaj moliti roZni
venec, borcem pa podZigati k
branju (menda jim niso nudili
$marnice in kaj podobnega!)
in jim razlagati najbolj rdeé¢
listi¢ Porocevalca? Ali tukaj,
<e kje, ne velja: dvema gospo-
doma se ne more sluZiti? In e

. je pisano: gorje ¢loveku, kdor

pohujsa koga mojih najmanj-
§ih. Bolje bi za njega bilo, da
ne bi bil rojen...

Ti na%i kmecki fantje pri
partizanih so bili politi¢éno ne-
dolZni in treba jih je bilo prev-
zgojiti, da bodo sluZili komu-
nizmu. To delo je bilo naloZe-

Slovenska folklornaf'
skupina KRES
vabi na veselico i

CLEVELAND, O. - Slovenskd |
folklorna skupina Kres priréja
veselico na Slovenski pristavi¥
nedeljo, 30. avgusta. Servird:
no bo kosilo z govejim zréz
kom, pefenim na zaru ($11)
oziroma svinjsko petenko
($9). Za rezervacijo nakazni¢, -
pokligite Metko Gobec na 944
7237 ali Veroniko Stropnik nd
946-3875. Kosilo bo servirand
med 12.30 in 2.30 pop. _
Ob pol 3tirih vas bo Kres za §
baval s kratkim plesnim sporé- “

dom. Po programu bo za ples
in zabavo igral Trio Stanetd
Mejaca. b5 |
Zadnja leta so bila za Kres ;
gas sprememb in novih prei
kudenj. Zaradi omejenegd
&lanstva vam letos ne moremo;‘
nuditi dolgega programa:
Toda Kres bo, s pomo&jo N0 |
vih &lanov in &lanic, vedno V&
trajal za ohranitev in gojite¥ |
tradicij slovenske plesne f0“_"‘;7~=
lore. Ako Zelite sodelovati lﬂ‘
se nam pridruZiti, poklici ¥
Metko Gobec ali Veronikd "
Stropnik. i

no kulturnikom, propag
stom. ‘
 Na str. 50 se bere: Po pad
Turjaka med belogardisti
bilo tudi nekaj duhovniko¥
bogoslovcev. Partizani da s0%§
njimi ravnali lepo, in da so J'*
ponudili prostost pod pog*
jem, da podpisejo izjavo, VA&
teri obzalujejo sodelovany
okupatorjem in belo gardo
priznavajo novo oblast.
prvi priloZnosti pa so od3
okupirano Ljubljano. i
P. Cerar piSe: »Kje jé
njihov pogum, kje moZa
Ali v &asu vojne beseda nic
velja? Ali ne obstajajo B
vrednote, ki za kristjane VEU%
jo vedno in povsod?« pohv/
$anje brez podlage.
Po p. Cerarjevem raz i
nju, ki mu pogostoma
naj bi §li zajtei duhovniki ¥
movije, da bi tam [:m.l'ti”":‘i
njimi laZje obracunali. /
to za kristjana greSna ml-"cl
elja, Ceprav je ni p- “%
prav izrecno izrekel.
Kako to, da p. Cerar, P
ti¢en kristjan in e globok®
ren zraven, ni takrat odde!
h kulturnikom odpoved
posel S¢ z veseljem SP™
Saj, & bi bil rekel ne in
dal razlog, bi se mu b 9
hudega zgodilo — razen
da, & ne'bi bil e tist 3
samo za glavo prikrajsan: =
dobno bi se bilo zgodilo» 4
bi podpisali zajeti duh®
in bogoslovci tistega P® 4
nega formularja. In se "
dodal: takrat nobeden
partizanov ni priznaV:
'novo oblast’. ;
Ze enkrat sem Om‘”_“l"
imam'v Zambiji rojakd:
telja Lovra TomaZind, ki
da obvlada ducat jeziko""
gov ode je bil na smrt 7
Ye na zatetku, ko 'beld E
$e spoeta ni bila. Tudi g'
mazin je »jezuit nek?ﬁk
gade« in se zelo tudi, d
mogel bivii partiza
(dalje na str. 9

il
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AMERISKA DOMOVINA,

Pevci iz Amerike na Studencu

: Dopis, ki sledi, Je izsel 10.
Julija v domzalskem listu »Sla-
Mnik«, izpoda peresa glavnega
i odgovornega urednika Sta-
Nela Strazarja, ki je bil pred
Meseci na obisku v ZDA in
Clevelandy in se med drugim
9glasil na urednistvu AD ter se
P?govarjal Z urednikom. Do-
Pis je sicer laskava ocena kon-
cerl'a clevelandskih Fantov na
”08.1 v DomZalah. Tekst posre-
Wemo nasim bralcem v celo-
i, _V»Slamniku« Je tekst spre-
™jal $e slika Fantov; posneta
Med samim koncertom. Za iz-
vod »Slamnika« se zahvalimo
"arocniky Stefanu Rezonja.

Kulturno  drustvo Miran
AI¢ iz Skocjana je v soboto,
* Julija, v svojem poletnem
i8¢ na Studencu imelo v
f,“‘eh mogki pevski zbor Fan-
J€1a vas; iz Clevelanda. Svo-
10 pevsko turnejo po Sloveniji
Zbor trinajstih pevcev zacel
> Studencu, Vsi pevci so roje-
ﬁhv Ameriki in so potomci na-
Zseljencev. Domate kul-
::no drustvo je tako pevcem
drugim izseljencem iz
. ke, Kanade in Argentine
Pipravilo prisréen sprejem.
! hlg‘;nastopa pevcev iz Cleve-
"4V poletnem gledali$¢u na
l!ii:f;cu je prislo na pobudo
ca Franca StraZarja, ki
H:ik_Ol'aj vse povojno obdobje
ok Torontu. Ves as med
%(:m v Kanadi sem bival
je,o'M in se mu za gostoljub-
je%g\vaijujem. Omogo¢il: mi
S potovanje v Cleveland.
Vo i ki je tudi odli¢en pe-
,D%“l dobro pozna pevske
% bnostj tega clevelandske-
X Ia, je svetoval, naj bi
Sloy, Ned pevsko turnejo po
“_“Jl povabil tudi v stu-
avditorij.
ta kgle‘felandu sem od Stane-
Pok; €a, kjer sem stanoval,
Wy “all Janeza Sr¥ena in Ze
Ny g dogovorila za koncert
“Odency,.
ciFOboto popoldne so si
ngarlz Clevelanda po kosilu v
Oglas K€M domu na Gorjusi

is £elezno jamo in mu-
:e] l::qulrke. Potem smo se z
li,,opi’(’m Zapeljali na poku-
Ngg na"a Adam Ravbar v piv-
oumah_kt!dlci. Peveci so si tudi
Ui piy 10 zasebno prozivod-
e;(' Po ogledu Jeloviko-
Yrky; .~ ¥ 8robeljski barotni
J€ pot vodila v an-

Bodi zdrava domovina

gleski park v Arboretumu v
Voléjem potoku. Nato smo se
odpeljali v Moravée in nazaj
grede skozi Vrhpolje proti Stu-
dencu, kjer so se pevci pripra-
vili za nastop.

Ob pol devetih zveder so se
najprej oglasili $kocjanski
zvonovi in z ubranim pritrka-
vanjem pozdravili goste in
udeleZence glasbenega vedera.
Poleg narodnih no%, vseh je
bilo vet kot sto, so pevce pri-
takale tudi tri kotije s konji.
UdeleZenci so kar iz svojih se-
deZev spremljali pevce, ki so se
iz Skocjana pripeljali na prizo-
riS¢e. Trio druZine Novina iz
okolice Novega mesta, ki je bil
gost vecera, je med tem igral:
Gor ez Izaro. Ko so pevci iz-
stopili iz kodij, so se pozdravili
z obiskovalci ter se posedli
med narodne nose, ki so za to
izseljenisko praznovanje prisle
iz okoliZkih vasi in celo iz Iha-
na, Bis¢ in Domzal.

Kulturni program je zacel
Dekli3ki pevski zbor iz Dom-
Zal pod vodstvom Karla Les-
kovca ter pevcem in gostom v
pozdrav zapel tri pesmi. Nato
je lepo urejeno in s cvetjem
okusno okra$eno sceno z napi-
som: BODI ZDRAVA DO-
MOVINA s svojo ubrano pes-
mijo in &istimi glasovi pozlaht-
nil Se zbor Fantje na vasi iz
Amerike.

V zaletnem delu koncerta je
pevce in vse izseljence ter nji-
hove svojce in druge poslusal-
ce s posebej za to priloZnost iz-
branimi besedami pozdravil
Zupan obdine DomZale mag.
Ervin Anton Schwarzbartl, ki
je med drugim dejal, da si Zeli-
mo 3e ve¢ uspe$nega sodelova-
nja na kulturnem, gospodar-
skem in drugih podrogjih.
Pevce je spodbuja, naj vztra-
jajo v prepevanju lepe sloven-
ske pesmi in naj govorico svo-
jih mater in ofetov posreduje-
jo potomcem. Zupan je pev-
cem narocil, naj iskrene poz-
drave sporodijo Zupanu mesta
Clevelanda in Euclida. V svo-
jem slavnostnem govoru je tu-
di povedal, da je Zupan mesta
Euclida gospod Mayor Lynch
v znak pobratenja zastopniku
obéine DomZale na sve&ani seji
obtinskega sveta v Euclidu 4.
maja izro¢il klju¢ kot simbol
mesta Euclida.

Drugi del koncerta je zacela
instrumentalna skupina druzi-

Brafiji so STANE

Ynch, M

e ggtivea

s

Skom v Clevelandu,

*

581, STRAZAR, urednik domZalskega
v s‘“hen ™Mnike in avtor laskave ocene koncerta Fantov na vasi
Y0yjp " — njegov Slanek priobfujemo zgoraj — med nje-
Na desni je euclidski Zupan
esto Euclid je pat pobrateno z Domzalami. V
Mip o e gde. :rﬂljnna Majer, Slovenka, zaposlena kot ad-
Istentka v euclidski mestni upravi. Stoje¢ zadaj
arrell, predsednik euclidskega mestnega sveta.

ne Novina. Poslu3alce je pose-
bej navdusil petletni TomazZek
z igranjem na bariton. Potem
so vse do konca program iz-
polnili pevci iz Clevelanda.
Program je povezovala in se
nekajkrat ustavila pri lepotah
Slovenije, zna¢aju slovenskega
¢loveka ter vmes vpletla spo-
mine na sedaj Ze skoraj pozab-
ljeno slamnikarstvo BlaZenka
Mali. V spomin na tradicijo
domZalskega slamnikarstva je
ob koncu programa na oder
priteklo trinajst deklet s slam-
niki na glavah in so jih dale
nastopajofim ClevelandZa-
nom na glave. Dale so jim tudi
nagelj z roZmarinom. To so
uprizorile tako prisréno, da je
mnoge udeleZence tako ganilo,
da so se jim oéi orosile.

Predsednik zbora Fantje na
vasi Janez Tominc se je orga-
nizatorjem zahvalil za prisréen
sprejem in prijetna presenede-
nja. Naj dodamo 3e to, da so
star§i dveh pevcev doma iz
nale obline. Ta pevca sta To-
maz Srien in Janez Sren, ki je
hkrati tudi pevovodja.

Na oder so nato prisle %e na-
rodne noSe, »furmani« pa so
se med poslusalce in nastopa-
jote pripeljali s konji v kogi-
jah. Fantje na vasi, ki so po
petnajstih letih skupnega na-
stopanja Ze krepki moZje, so
se poslovili od svojih navduge-
nih poslusalcev, posedli so se v
kotije in se, tako kot so se na
zaCetku pripeljali, zdaj odpe-
ljali.

Da je bilo to prijetno dozi-
vetje in sreanje pevcev, izse-
ljencev in domatinov vet kot
navaden glasbeni veger, kot so
ga poimenovali organizatoriji,
pove tudi to, da mnogi poslu-
Salci, vseh je bilo ved kot se-
demsto, Se dolgo potem niso
zapustili gledali§¢a. Ob¢udo-
vali so lepo okolico, katero
tako kot zmeraj obogati 3e
lepo osvetljena cerkev sv. Kan-
cijana zadaj na hribu.

Izseljenci in njihovi svojci,
ki so na Studenec prisli iz vse
Slovenije, so se posebej ¢udili
lepo urejenemu poletnemu gle-
dali$¢u s pomiéno streho sredi
zelene okolice. Med poslusalci
je bil tudi dr. Stanko Busar,
kandidat za predsednika pred-
sedstva Slovenije. Domacinov
je bilo to pot res nekaj manj
kot ponavadi, kar je po dveh
gostovanjih ljubljanske oper-
ne hife s Straussovo opereto
NETOPIR pred enim tednom
povsem razumljivo. .

Pevski zbor iz Clevelanda je
homogen, kakovostno dovrien
in sodi med najbolj3e zbore, ki
jih Slovenci primoremo zunaj
nase domovine. Pevci iz dalj-
nega Clevelanda, dale¢ od svo-
je mati¢ne domovine prekasa-
jo §tevilne pevske zbore doma.
Ceprav so vsi rojeni v Ameri-
ki, nimajo tefav z izgovorja-
vo, kar je prav gotovo zasluga
njihovih star§ev. Sobotni na-
stop Clevelandtanov na Stu-
dencu je bil zelo uspesen, za
kar so jih poslualci nagradili z
navdusenimi aplavzi.

1ZDATAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
___PRESCRIPTIONS

AUGUST 13, 1992

Fantje na vasi med koncertom v Studencu, Slovenija

Casopis »Slovenec« si utira pot v Ameriko

CLEVELAND, O. - Dnevnik
»Slovenec« je lani v juniju, po
46 letih prekinitve — komuni-
stiéni rezim ga je maja 1945
ustavil in zasegel vse njegovo
imetje skupaj s Katolifko tis-
karno, v kateri je bil tiskan —
znova zacel redno izhajati. Po-
Siljanje »Slovenca« v Cleve-
land je bilo teZavno in zelo za-
mudno. Tudi letalska posta je
bila precej negotova in poda-
sna. Nekatere §tevilke ¢asopisa
so potovale iz Ljubljane do
Clevelanda tudi po dva tedna
in dalj. Sedaj so se stvari ure-
dile in list prihaja precej red-
no.

DROBTINICE
(nadaljevanje s str. 8)

nik Ze vrsto let ko je knjigo pi-
sal, tako pisati. V pismu mi
pravi: »Drugo leto, ¢e bo boz-
ja volja, bom el domov, p.
Cerarja osebno obiskal in ga
lepo prosil, naj tisto pisanje
popravi — naj napife drugo
knjigo.« Nesmisel.

V svoji knjigi in v odgovoru
na p. Kukovico, je p. Cerar pi-
sal: »Rad bi doé¢akal dan, ko
bodo begunci v tujini preneha-
li s svojo mu&enidko drZo in se
odloCili za trezno presojanje
medvojnih razmer.«

No, p. Cerarju Zelim zado-
voljivega Zivljenja polnih sto
let in $e nekaj povrhu, povem
mu pa, da tistega dne ne bo
doc¢akal. S tem dejstvom naj se
kar sprijazni. Sicer ne vem, iz
kak3nih razlogov naj bi bilo to
njemu tezko?

Nekam smrkavo vreme nas
Cleveland¢ane letos obiskuje,
vendar smo odlogeni, da gre-
mo to nedeljo (16. avg.) na
Slovensko pristavo na na§ Zeg-
nanjski piknik, piknik fare
Marije Vnebovzete. 'Marele’
bomo vzeli s seboj in jih razpe-
li v slu€aju deZja ali pa tudi v
slu€aju vrodine. Sicer je pa na
Pristavi strehe za tiso¢ ljudi.

Ta na$ piknik — tam onkraj
velike luZe bi mu rekli vrtna
veselica — bomo prideli ob 12.
uri 5 sv. ma$o. Tako se spodo-
bi. Po masi bo kosilo, nato bo-
mo lahko peli in plesali, starej-
8i le kramljali in obujali spo-
mine na prosle dni. Cakali bo-
mo, ¢e nas bo sre¢a nasla; iska-
la nas bo le pogojno, pat sa-
mo, ¢e smo bili kupili v ta na-
men sre¢ke, ki so nam bile na
ponudbo. Z veseljem sprejmi-
mo to malo Zrtvico in se v ve-
selem razpoloZenju podajmo v
nedeljo na pot — na Sloven-
sko pristavo. Tako! Na veselo
svidenje!

Il

»Slovenec« je zadel izhajati
leta 1873 in je redno izhajal
vse do leta 1945. Ustanovljen
je bil z namenom, da brani in
utrjuje slovensko narodno za-
vest ter da 8iri in utrjuje med
Slovenci katolidki svetovni na-
zor, katoliski socialni nauk, da
zavrata napade na katoliko
vero, ki so bili v tedaj divjajo-
¢em »kulturnem boju« polni
zagrizenosti, laZzi in potvar-
janj.

»Slovenec« je vseskozi, tudi
v Casu italijanske in nemike
okupacije, dosledno vztrajal
pri obrambi slovenstva, katoli-
Ske Cerkve in demokracije.
Zaradi tega je prihajal vedno
znova v teZave in nevarnost
ukinitve. V &asu zasedbe Slo-
venije so Italijani in Nemci
ostro nadzorovali pisanje lista
ter grozili s hudimi kaznimi,
zahtevali objave poro¢il in raz-
lag, ki bi jih list sam nikdar ne
objavil. To potrjuje tudi dej-
stvo, da je bil direktor uprave
ing. JoZe Sodja zaprt in poslan
v zloglasno koncentracijsko
tabori§¢e Mauthausen, kjer so
ga vsega iz€rpanega osvobodili
Amerikanci, prof. Vinko Li-
povec, redni sodelavec lista z
dnevno kolono in zgodovin-
skimi in zemljepisnimi komen-
tarji, pa je bil zaprt in poslan v
koncentracijsko taborisce
Dachau, kjer ga je vsega izlr-
panega po prebolelem pega-
vem tifusu resila smrti osvobo-
ditev po ameri$ki vojski.

Po svetovnem razsulu ko-
munizma in osamosvojitvi
Slovenije, je »Slovenec« po-
novno zazivel, da nadaljuje s
svojim delom, ki ga je vril do
leta 1945. Sedaj so potrebe 3e
neprimerno veje, kot kdaj
koli prej. Zato ga podprimo,
da bo mogel vztrajati. Berimo
»Slovenca«, kupujmo ga, na-
rofimo se nanj in priporodaj-
mo ga svojim slovenskim
znancem in prijateljem. Kdor
hoc¢e biti praviluo pouden o
razmerah v na8i rojstni domo-

: vini Sloveniji, ne more biti

brez »Slovenca«.

Sobotne $tevilke ¢asopisa so
in bodo redno naprodaj v tr-
govini Tivoli v SND na St.
Clair Ave. (trgovina je odprta
od torka do sobote) in v trgo-
vini Patria na E. 185 cesti.
Kdor ga Zeli narotiti, da ga do-
biva na dom po letalski po3ti,
lahko poklige (216) ’.481-9150.
ali piSe na poobla3¢enega zas-
stopnika lista: :

Anton Oblak

24300 Yosemite Drive

Euclid, OH 44117

Anton Oblak

Podpirajmo Slovenijo!
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Slovenska Folklorna Skupina

KRES

prireja
VESELICO

na Slovenski pristavi

V NEDELJO, 30. AVGUSTA

Kosilo med 12.30 in 2.30

Za ples in zabavo igra TRIO STANETA MEJACA

Stejk kosilo - $11

Plesni nastop ob 3:30

Svinjska pefenka - 99 3

Zora Tavéar:

Intervju z dr. JoZzetom Bernikom

— II.

e Kako ste se viziveli v tak-
$no velemestno vesolje, kot je
Chicago? Koliko milijonov
prebivalcev Steje? Koliko Steje
tamkajSnja slovenska skup-
nost? Kje se zbirajo Slovenci?
Slovenski tisk? Vas prijateljski
krog? '

Veliki Chicago ima 5 do 6
milijonov prebivalcev, oZje
mesto pa nekako 3 do 4 milijo-
ne. Slovenska skupnost ima
kakih 30.000 ljudi, med katere
Stejem tudi drugo in tretjo ge-
neracijo. Aktivnih Slovencev
je samo nekaj tisoc.

Viivel sem se razmeroma
zlahka. V zafetku mi je bila v
veliko pomo¢ kar mogo¢na
slovenska skupnost, ki se je
pozivila z velikim prilivom
politi¢nih emigrantov v letih
1949 in 1950. Tam smo se v
glavnem zbirali v slovenski
fari Sv. Stefana, ki ¥e danes
obstaja. Imeli smo neSteto pri-
reditev, predavanj in podob-
no. Ko sem zacel polno 3tudi-
rati in se profesionalno udejst-
vovati, zlasti ‘pa“spri¢o neneh-
nih potovanj po svetu, sem
moral to udejstvovanje v slo-
venskem svetu zelo omejiti.

Kljub svoji intenzivni profe-
sionalni dejavnosti sem vedno
aktivno podpiral vse pobude v
naSem slovenskem krogu v
Chicagu. Nekaj let pred upo-
kojitvijo sem se mogel zopet
vkljuditi v intenzivnejse delo in
zadeti s pobudami, kako dvi-
gniti slovensko narodno ob-
Cutje v nasih ljudeh. Tudi tu je
namre skupnost razdeljena,
kot drugod, na katoliSko in
leviéarsko usmerjene. Ker je
bil katoliski del izseljencev ves
¢as po vojni ne samo ignori-
ran, ampak tudi aktivno napa-
dan, se otroci teh izseljencev
niso mogli identificirati s Slo-
venijo. To je najbolj Zalosten
del politike slovenskega komu-
nisti¢nega reZzima za izseljence
v ZDA.

V Chicagu samem nimamo
tasopisa. Imamo pa Amerisko
domovino v Clevelandu, ki ne-
kako zdruZuje katolisko
usmerjene izseljence. V franti-
§kanskem samostanu v Le-
montu blizu Chicaga pa izhaja
meselnik Ave Maria.

del —

Najvedja aktivnost, ki jo
imamo trenutno Slovenci v
Chicagu, je akcija za zgraditev
slovenskega kulturnega doma
na zemlji, ki so nam jo dali v
dolgoroéni, skoraj zastonjski
najem oetje frantifkani v Le-
montu. Stalo bo skoraj mili-
jon dolarjev. Tudi sam sem v
odboru.

Slovenci imamo v Chicagu
Stevilne organizacije, najbolj
aktiven je trenutno Slovensko-
ameriski svet, povezan z onim
v Clevelandu. Zasleduje slo-
vensko dogajanje v domovini
in je dajal pobude za razne ak-
tivnosti v prid priznanju Slo-
venije ter tudi drugace podpira
Slovenijo.

Imamo tri prijateljske kro-
ge, ameriskega, slovenskega in
Spanskega. Z Zeno imava zelo
bogato in pestro socialno Ziv-
ljenje. Od Slovencev se najved
druZimo z druZino mojega so-
$olca dr. Semeta, s tremi sino-
vi znane Remdeve druZine iz
Ljubljane (tovarna pohistva v
Duplici), z druZino dr. F. Puca
in Prekmurcem Martinom
Hozjanom, ki ima svetovno-
znano tovarno strojev za zla-
glanje ¢asopisov. In z mnogi-
mi drugimi.

® Kaj pa Vasi stiki s Slovenci
v ZDA in Kanadi?

Imamo tesne stike z mnogi-
mi slovenskimi prijatelji v Cle-
velandu, Washingtonu, New
Yorku, Seattlu in San Francis-
cu. In tudi v Torontu in Otta-
wi v Kanadi. To so v glavnem
politiéni emigranti. Naj ome-
nim samo dva: dr. Petra Rem-
ca, ki je profesor mednaro-
dnih odnosov na jezuitski
Fordham univerzi v New Yor-
ku in je svetovalec vatikanske
delegacije pri ZdruZenih naro-
dih, in pa Bineta Medveda, ki
je podpredsednik za patente in
iznajdbe pri veliki druZbi v
Minneapolisu v Minnesoti
(pravkar je dobil 100 milijon-
sko pravdo proti vet ]apon-
skim druzbam).

e Ste kdaj obiskali Argenti-
no in se spoznali v krogu Slo-
venske kulturne akcije? Imate
na to kake spomine?

Argentino sem velkrat obi-

V BLAG SPOMIN
NASIH NEPOZABLJENIH STARSEV

OB 35. OBLETNICI

ANTON PERSE
Umrl 11. avgusta 1957.

OB 20. OBLETNICI

ERNESTINE PERSE
Umrla 6. julija 1972.

POCIVAJTA MIRNO IN VECNA LUC
NAJ VAMA SVETI

Zalujoti:
Héerki — Ernestine Jevec in Mimi Marin
Zet — Leo Jevec
Vnuki in vnukinje — pravnuki in pravnukinje
ter ostalo sorodstvo

skal poslovno, zdaj pa z Zeno,
ki ima v Argentini mater, bra-
te in sestre, obiskujeva to de-
Zelo vsako leto. Slovenske raz-
mere tam poznam zelo dobro,
sem podporni ¢lan Slovenske
kulturne akcije, katero sem
redno poskusal podpreti tako
moralno kot finanéno. Tam
imam tudi zelo dobre prijatelje
(dr. Marko KremZar, Zorko
Simé&i¢, dr. Milan Komar, ki
ga imam za enega najboljsih
slovenskih mislecev, pa druZi-
na Fink ter drugi).

e Koliko ste lahko sledili
slovenski kulturi, tudi oni v
matiéni domovini? Kateremu
podrodju ste najbolj sledili?

Slovenske razmere sem spre-
mljal, kolikor je iz daljave mo-
gode, pozorno vsa leta. Ceprav
se nisem strinjal z ve¢ino ¢lan-
kov, imam Ze skoraj od zadet-
ka izhajanja narofene Nase
razglede. Na ta natin sem mo-

DRZAVLJANSTVO

(nadaljevanje s str. 7)

dualno osebo, v drZavljan-
skem statusu odvisno od oko-

lis¢in, v katerih se je ob prelo-

mih zgodovinskih dogodkih,
vezanih na drZavno subjektivi-
teto v posameznih obdobjih,
znasel posameznik.

Ti zgodovinski dogodki so:
razpad Avstroogrske ter Saint-
Germainska in Trianonska mi-
rovna pogodba, konstituiranje
Kraljevine SHS; konstituira-
nje FLRIJ in upojtevanje delne
pravne kontinuitete, ki jo je
samo v nekaterih predpisih vz-
postavila ta drZzava; prikljudi-
tev Primorske k Jugoslaviji in
predpisi, izhajajodi iz teh pred-
pisov z vsemi izjemami,
dolo¢enimi v mednarodnih
sporazumih med Jugoslavijo
in Italijo; ustanovitev Svobo-
dnega trza¥kega ozemlja in
Londonski memorandum iz
leta 1954; Osimski sporazumi
itd.

Kljub temu smo kot pripo-
modéek obéinskim upravnim
organom za notranje zadeve,
ki so edini pristojni za ugotav-
ljanje in evidentiranje drZav-
ljanstva, pripravili 6pomnik«,
ki se lahko uporablja tudi kot
vloga (zahteva) za ugotovitev
drZavljanstva. Ta »obrazec«
smo s podrobnimi navodili po-
sredovali tudi ministrstvu za
zunanje zadeve, ki ga je posre-
doval vsem diplomatsko kon-
zularnim predstavni§tvom RS
v tujini kot tudi uradno poo-
blas¢enim predstavnikom v dr-
Zavah, kjer Se ni diplomatsko
konzularnih predstavniitev.

Stuut guu-uaf Gacilit
in Northeast Ohio

gel slediti glavnim smerem v
politi¢nem dogajanju, kulturi
in gospodarstvu. Imam naro-
¢ene po letalski posti in tudi
prebiram Slovenca in Delo,
DruZino in Novo revijo iz Lju-
bljane, Mladiko iz Trsta ter
Celovski zvon iz Celovca. Ter
Se Svobodno Slovenijo, Du-
hovno Zivijenje ter Izdaje SKA
iz Argentine pa Slovensko dr-
Zavo iz Kanade,

Kot podpredsednik Sloven-
sko-ameriskega sveta pa dobi-
vam tudi po faksu dnevna po-
rofila Slovenske tiskovne
agencije za informiranje Slo-
vencev v Chicagu in okolici. In
§ sramom moram priznati, da
naroéam tudi Tribuno in Mla-
dino. Po posti pa prihajata e
Tabor in Domobranski vest-
nik.

¢ Potovali ste po svetu. Naj-
zanimivejSea doZivetja?

Kot sem Ze omenil, sem
ogromno potoval. Najzanimi-
vejSe doZivetje je bilo tisto na
Tasmaniji. Tam smo imeli ved-
letni projekt za skupno vlaga-
nje z neko poljsko druzbo, kar
pa se je izkazalo kot zelo slaba
investicija, vredna romana.
Zanimiv je bil tudi veéletni
projekt za izgradnjo in opre-
mo tovarne mleka za dojencke
v bivsi SZ, s centrom v Kiinje-
vu v sedanji Moldaviji. Nato
pa pogajanja z bolgarsko taj-
no policijo v Sofiji za izpusti-
tev iz jete visokega usluZbenca
nase druzbe, za katerega se je
izkazalo, da je bil nedolZen, a
smo morali kljub temu plaéati
visoko odkupnino.

Zelo zanimivo je bilo tudi,
ko sem aktivno skoraj trideset
let delal pri raznih skupnih
vlaganjih na Japonskem, zad-
nja leta pa tudi na Koreji in na
Kitajskem. Seveda ni manjka-
lo aktivnosti tudi v JuZni Afri-
ki in veliko v Awvstraliji ter
JuZni Ameriki. Skoraj ni deZe-
le, kamor me ne bi bila pripe-
ljala moja odgovornost.

Potoval sem z vsemi mogo-
¢imi sredstvi, vklju¢no s Con-
cordom. Kasneje, od 70. let
naprej, s privatnimi avioni, ki
jih je imela naSa druZba (Za
Stiri do deset ljudi).

e Kdaj ste prvi¢ po vojni
obiskali Slovenijo? S kaks$nimi
vtisi? KakSen vtis pa Vam daje
Slovenija danes?

Ko sva bila z Zeno na Duna-
ju 1960. leta, so me starsi pre-
govorili, da sva prigla v Skofjo
Loko na poroko moje mlajie
sestre. Moram re¢i, da so me
razmere popolnoma deprimi-
rale in se nisem Zelel vrniti: po-

gﬁa 944'
n Cosic

FUNERAL HOME

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio

sledice revolucije, izguba toli
kih prijateljev, razsulo nekdaj
bogatega katoliskega Zivljenjd
so me moéno pretresli. Ve
dar, %e po nekaj letih ko sem
po sluzbeni dolznosti mordl
potovati v razne socialistiéné
drzave, med drugim tudi v Ju*
goslavijo, mi je to ponovid
dalo moZnost opazovati raz
mere v teh dezelah. :

Mnogi so mi tedaj celo 2&
merili moj obisk Slovenijé:
DrZal sem se strogo principd
da sem v glavnem obisk
svojo druZino in se omej
na poslovne stike, ti pa so
ponajvet v Beogradu, kjer %
je zdela strpnost vetja kakoﬂ
Sloveniji.

Moram reéi, da smo razsuld
komunisti¢nega sistema z n!’"
dusenjem pozdravili vsi ﬁ
venci zunaj domovine in se¥¢
da tudi jaz. Ko sem bil 3
po koncu druge svetovne ¥
ne v Italiji, sem gledal, M
so zavezniki poskrbeli za ¥
da so bili vrhovi fafizma tak®
odstranjeni iz oblast
struktur. To se je vsem
povsem normalno in pravic
V Sloveniji pa vidimo preimé
novanja, prebarvanja istih 9#
hov v nove oblastvene struki¥

re. @!
Kot pravniku mi je poVﬂd
nerazumljivo, da isti ljpde*.
so vodili slovenski narod ¥
tastrofo, zdaj hotejo odlo
no vplivati v preobrazbi
venske druzbe. Kljub temu
imam zaupanje v slovef
ljudi, ki jih smatram za i
dno sposobne po svetO
merilih. Vem, da bodo "‘.;,
pot v resni¢no plurali
druzbo in ustvarili demosi=
sko politi¢no prakso ter K
ro medsebojnih odnosov-
Veseli smo bili posk
sprave in sedaj upamo, d&
to s popravo dolgoletnih Kt
in vrnitvijo dobrega imena®
ko Zivim kot mrtvim nasp
nikom revolucije moglo P*
do resniénega slovensk
bratstva. Da pa pride do
bo potrebno, da se tako
dovinska kot tudi vse @&
vede, ki so se vdinjale v sl
reZima, odprejo in Z8
»sine ira et studio« odg!
neje izvajati svoje profesi®
ne dejavnosti. 4
* Ali ima po Vasem Kr
ska politi¢na stranka v ®
niji prihodnost? V ZDA
primer takine ideoloSkO
titne raztlenjenosti ni. ¢
Stranke v Ameriki '
osnovane na ideoloskem ._
(dalje na str. 11}
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(nadaljevanje s str. 10)

Cipu, pa¢ pa na prakti¢nem re-
Sevanju ‘'konkretnih progra-
MoV in vprafanj. Seveda tudi
tl_l pridejo do izraza nekateri (a
§lr0ki) ideoloski pogledi. Ver-
Jetno je taka strankarska raz-
Poreditev ne samo pametna,
temvet tudi utinkovita. Zal pa
Za sedaj tak¥nega pristopa v
io_veniji ni mogode pric¢ako-
Vatl, saj je cela evropska poli-
litna aktivnost osnovana na
Vet ali manj strogih ideolodkih
Pristopih in nagelih.
Razumljivo, da ima v tej
Mavrici strank tudi Krianska
demokracija svoje upraviteno
Mesto, Ce pogledamo delova-
e kr¥¥ansko-demokratskih
Strank po Evropi, vidimo, da
OPravljajo zelo pozitivno
funkeijo v ¥ivljenju drzave in
Zavljanov. V moderni ev-
'Opski druzbi se Ze dolgo ne
Ponavljajo olitki klerikalizma
0 podobnih etiketiranj v zvezi
S krftanskimi demokrati in
Upati je, da se bo ta politiéna

 8%Nja v slogu starega rezima

Vendarle nehala.

* Ali je zamisel o katoli¥kem
d““lliku, nadaljevalcu nekda-
Njega Slovenca, predvsem

a? Ali ste res Slovendev ve-
lkj in velikodugni podpornik?
In g Slovenéeva linija potasi
dobivg tisti obraz, kakrinega

0 demokrati¢ni Slovenci

Gomg po svetu? Katera je

P Vagem poglavitna naloga
tasnika danes?

% O pravici refeno niti ne

M, kdo je pravzaprav bil po-

‘l;“dnik za obnovitev Slovenca.

Mle, da je krog, ki se je
:kyﬂrjal s to idejo, Zelel imeti
. ®hega zastopnika iz izse-

“0Stva, in ker sem bil sludaj-
takrat v Sloveniji, so me

Oili, e bi hotel to vlogo

Vzeti jaz,

del? je bila &isto preprosta:
TOStVIli v slovenski medijski
hﬂa:: dnevnik, ki bi z vidika
i kega etosa z objektiv-
sti nekr?é_anjem poskusal vne-
io:. @) jasnosti v zmedo, ki

€ Pustil za seboj padec dol-

.iv°°§a reZima. Cisto razu-
likg letje’- da.se ljudje, ki so to-
Nogty Pisali pod pritiskom in
Nog DraHSk-o-’ ne morejo Cez
tel; ele‘_'ltl, tudi &e bi to ho-
in .. Objektivne porodevalce

P az°‘_’fllce ter razlagalce
m°delur,acue po evropskem

b Ponek oq
I reke]
g'_‘anost
M bolj
Pray

je celo opaziti —
= skoraj mafijsko za-
Za obrambo miselno-
¢vitkega sistema, le-
) preimenovanega z

Joseph L.
FORTUNA

OGRERN; ZAVOD

5
*16 Fleet Ave. 641.0046

oarca na razpolago
dnevi in ponogi

pCENE NIZKE
O vasi ZeLyn

drugimi imeni. Slovenec naj bi
se razlikoval od drugih medi-
jev tudi po tem, da bi poroé&al
in pisal tudi o temah, ki so za
ostale medije $e¢ vedno tabu,
ali o podrodjih, za katera 3e
nimajo posluha.

Kot je verjetno vsem znano,
je v slovenskem prostoru hudo
malo novinarjev, ki niso iz§li
iz iste politi¢ne 3ole in ki so se
mogli otresti vse ideoloke na-
vlake. To se je tudi poznalo pri
teZavah-okrog formiranja pr-
vih »teamov« pri Slovencu.
Poudarjam pa, da otro%ke bo-
lezni Slovenca izginjajo in da
je v njem opaziti vse vedji od-
ziv za probleme tega ¢asa.

Ta ¢&asopis ni last nobene
stranke, zavzema se za kon-
struktivno kritiko in podporo
pri gradnji mlade slovenske
demokracije. Ni dirigiran od
nikake »éikaske« ali drugacne
»finanéne mafije«, kot so ne-
kateri hoteli to prikazati. Upa-
ti je, da bo Slovenec s svojo
pluralisti¢no usmerjenostjo iz-
polnil svojo konstruktivno na-
logo v rekonstrukciji sloven-
ske druzbe.

Pri Slovencu sem soinvesti-
tor — in to kot poedinec iz
Amerike. Moja vloga ni vedja
kot vseh ostalih investitorjev.

Glede uredniske politike pri
Slovencu in ljudi, ki jo izvaja-
jo, bi rekel samo to, da je to v
kompetenci upravnega odbora
in nobenega posameznika,
vkljuéno nobenega investitor-

a.
] (dalje prihodnji¢)

Rojaki! Priporotajte
Amerisko Domovino
svojim slovenskim
prijateljem in znancem!

V blag spomin

Ob 12. obletnici smrti
nadega dragega ata
in starega ata

"ALOJZIJ RUS
umrl je 14, avgusta 1980

V boZjem miru zdaj potivaj,
dragi, nepozabni nam,

v nebesih ve&no sre&o uivaj,
do svidenja na vekomaj.

Zalujodi:

Francka, Marija, Ivanka,
Tontka — h&ere
z druZinami;
France, Ivan, Stanley
Joseph, Tony — sinovi
z druzinami.

'Willoughby Hills, O., 13. avg. 1992.

Piknik lepo uspel

WICKLIFFE, O. - Klub upo-
kojencev Slovenske pristave se
prisréno zahvaljuje vsem, ki so
preteklo nedeljo prisli na na
piknik. Pricel se je s sv. maSo
ob 12. uri opoldne na Orlovem
vrhu, kjer je bilo ve& kot 100
ljudi. Ze to je bil znak za do-
ber dan. Maseval je &.g. Fran-
ce Urbanija, ki je daroval
maso za Zive in pokojne &lane
nasega kluba, in za nase vsak-
danje potrebe.

Takoj po masi smo po nasi
Ze uveljavljeni tradiciji poca-
stili naSega ¢lana Janeza Pi¢-
mana, sicer kot drugega naj-
starejSega &lana kluba. Ceprav
je Ze v visoki starosti in je v
zadnjih petih letih prestal tez-
ko operacijo, je 3e vedno akti-
ven. Dragi Janez, sprejmi e
enkrat nade Cestitke in naj Ti
Bog nakloni §e mnogo sre¢nih
in zdravih let!

Okrog enih popoldne se je
pri¢elo servirati okusno kosi-
lo. Vsak si je lahko izbral med
peenim piS¢ancem ali svinj-
sko pefenko. Da se je vse pro-
dalo je znak, da je bilo kosilo
odli¢no, za kar se je treba zah-
valiti ge. Julki Zalar in JoZetu
Korenu, ki sta bila 3efa v kuhi-
nji. Zahvaliti se moramo tudi
vsem, ki so tako poZrtvovalno
delali v kuhinji in stregli lju-
dem. Prisréna hvala tudi ge.
Francki Kristanc in na3im ¢&la-
nicam, ki so napravile &isto
sveZze krofe ravno pred kosi-
lom. Hvala tudi vsem, ki so se
odzvali na$i pro3nji in prinesli
pecivo. Najlepsa hvala tudi
vsem, ki so skrbeli za to, da ni
bil nihde Zejen, kakor tudi
vsem, ki so podistili in pripra-
vili prostore za piknik, ali ka-
korkoli prispevali k uspehu
nase prireditve,

Na3a najprisrénej$a hvala
tudi urednistvu Ameriske do-
movine, ki nam objavlja nage
oglase. Ravno tako se zahva-
ljujemo dr. Milanu in Mitji
Pavlovéiéu, ki so na slovenski
radio oddaji tako navduseno
vabila goste na nafo priredi-
tev. Brez vseh teh na$ piknik
ne bi mogel imeti tako lepega
uspeha. Ko se vsem zahvalju-
jemo, ne smemo pozabiti naj-
vaZnejse: zahvaliti se Bogu, ki
nam je dal tako lepo vreme in
nas upokojence pogledal kar
skozi Njegovo veliko okno.
Naj sedaj v Njegovem imenu
Se enkrat refem: Bog plataj
vsem! P.I.

V hvaleZen spomin

ob sedmi obletnici smrti
nasega dobrotnika,

msgr.dr. Pavla Robica
Umrl 13. avgusta 1985.

Sedaj ¢aka vstajenja na
pokopaliséu Oliver, B.C.
Kanada.

Naj Vam bo dobri Bog
bogat placénik za vse,
kar ste nam dobrega storili
v ¢asu nasega bivanja v Italiji.

Hvalezni rojaki

KOLEDAR

(nadaljevanje s str. 1)

27. — »Prijatelji SND na St.
Clairju« priredijo »brunch« v
podporo temu domu.

27. — SKD Triglav, Milwau-
kee, Wis., priredi Vinsko trga-
tev, na Triglavskem parku.

OKTOBER

3. — Fantje na vasi prire-
de koncert ob 15-letnici, v
SND na St. Clairju.

11, — Klub upokojencev Slo-
venske pristave priredi koline
na SP.

18. — Oltarno drultvo fare
Marije Vnebovzete priredi ko-
silo, v Solski dvorani.

18. — Obéni zbor Slovenske
pristave.

24. — Stajerski klub prire-
di vsakoletno martinovanje v
SND na St. Clairju. Igra Tone
Klepec orkester.

25. — Klub graduantov sve-
vidske 3ole priredi kosilo v far-
nem avditoriju. Sv. mala
opoldne, kosilo ob 1.30.

NOVEMBER

1. — Slovensko ameriski kul-
turni svet priredi »Slovenski
vefer« v SND na St. Clairju.

MALI OGLASI

For Sale

Euclid. 18-year old. 1 floor

ranch on newer street. 3 bdrm,

2 baths. Family room. Liv &

din rms. Dble att. garage. Fin.

basement. A-1 cond. $114,900.

24601 Russell. Call 261-5231.
(32-33)

House For Sale
Nottingham-Villaview area.
Brick house, well-built, 4 bed-
rooms, large living room, for-
mal dining room, 1 full bath &
2 half-baths. Central air. 1
owner only. Move-in cond.
$69,900. Call 731-1860. (x)

For Rent
1 bdrm apt. near the Slovene
Home for the Aged. Call 481-
6929 or 531-5754. (x)

V BLAG SPOMIN

MOJI MAMI
Ob 10. obletnici

HELEN MOZE

Rojena 16. aprila 1896
Umrla 15. avgusta 1982

Zvesto Te smo ljubili,
na Te ne bomo pozabili.

V spominu vedno bos nam,
dokler ne zdruZimo se tam,
v svetem raju na vekomaj.
Zalujota:

Anton MoZe Jr. z Zeno Kay
Cleveland, Ohio, 13. avgusta 1992,

Novi grobovi

Anton Koren

Dne 7. avgusta je v Lake
County West bolnici umrl 61
let stari Anton Koren iz Willo-
wicka, rojen v Mariboru, moz
Matilde, ofe Anke KoZelj in
Vilme Marino, brat Staneta
(Ariz.) ter Ze pok. Edwarda in
Williama, 2-krat stari ole, &lan
Stajerskega kluba. Pogreb je
bil 11. avgusta iz Dan Cosic
pogrebnega zavoda, 28890
Chardon Rd., v cerkev sv. Ma-
rije Magdalene in od tam na
Vernih du$ pokopalis&e.

Richard A. Banko

Dne 8. avgusta je umrl 68 let
stari Richard A. Banko, vdo-
vec po- Lillian, roj. Spahar,
o¢e Ricahrda in Cindy Cerne,
2-krat stari ofe, brat Jacka,
Williama, Katherine Houser
ter Ze pok. Mary Kirschner in
Lillian Stefanic. Pogreb je bil
12. avgusta iz Brickmanovega
zavoda na 21900 Euclid Ave.
na Vernih du§ pokopaliice.
Darovi v pokojnikov spomin
Holy Family Cancer Home
bodo s hvaleZznostjo sprejeti.

Charles J. Dezelon

Umrl je 61 let stari Charles
J. Dezelon s Kirtland Hillsa,
prej Zive¢ v Willowicku, moZ
Florence, roj. Doss, o¢e Lynn
Dezelon, M.D., brat Josepha.
Pogreb-je bil 12. avgusta s sv.
maso v cerkvi Assumption v
Mentorju.

Sylvester Skufca

Umrl je Sylvester (Jack)
Skufca, moZz Molly, brat Ze
pok. Francisa, Michaela, Jose-
pha in Albine Skufca. Pogreb
je bil 12, avgusta s sv. mago v
cerkvi sv. Viljema.

Frank Fifolt

Dne 8. avgusta je umrl
Frank Fifolt, vdove po Theresi
Rose, roj. Kocjancic, ofe Ar-
thurja in Normana, 5-krat sta-
ri ole, 3-krat prastari ole, brat
Mary Grubelnik, Angele Tan-
ski, Edwarda Snyderja ter Ze
pok. Frances, Anne Riewaldt
in Fred-a. Pogreb je bil 11. av-
gusta iz Brickmanovega zavo-
da s sv. maSo v cerkvi Sv. Kri-
Za in pokopom na Vernih duf
pokopaliicu.

[ v
[ -

V BLAG SPOMIN

Ob 12. obletnici, od kar
je v Gospodu preminul
na3 ljubljeni moZ, oe
in stari ode

Joseph Kastelic

ki je zatisnil svoje blage o&i
18. avgusta 1980.

V boZjem miru zdaj poéivaj,
dragi, nepozabni nam,
v nebesih vecno sredo ufivaj,
do svidenja na vekomaj.
Zalujodi:
Louise roj. Vidigoj — Zena
Joseph, Rudolph — sinova
Ann — snaha
vnuki in vnukinje
ter ostalo sorodstvo
v Clevelandu in Sloveniji.
Euclid, Ohio, 13. avgusta 1992,
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AMERISKA DOMOVINA, AUGUST 13, 1992

Misijonska srecanja in pomenki
953. Na Madagaskarju je 29. julija bil

zadusen udar, ko so voja-
ki skuSali zasesti edino radio
postajo v drzavi, a niso uspeli.
Lepo Stevilo naSih misijonar-
jev in misijonark tam Ze leta
deluje in pravkar se nam je
oglasila pionirka slovenskega
pionirjenja na tem otoku,
usmiljenka s. Marjeta Mrhar.
Zahvalila se je za kan. $1000,
ki jih je prejela od MZA, po
dobroti njene ob&udovalke v
Montrealu, ki je Zelela ve¢ iz-
vedeti o njeni preteklosti in
poklicu. Danes vam posredu-
jemo zanimive ugotovitve iz
obeh pisem in sicer dobrotnici
v Montrealu in piscu teh ¢lan-
kov v Scarboroughju.

Dobrotnici pife: »lskren
Bog povrni za Va$ dar, ki ga
bom porabila za nakup zdravil
in za hrano podhranjenim
otrokom. Res, vi dobrotniki
ste nam desna roka, da more-
mo delati in pomagati ubogim;
teh pa je vsak dan ve¢. DruZi-
ne so velike, zemlje za obdelo-
vanje malo, pa tudi zaradi pri-
mitivnega nadina obdelovanja
in raznih vremenskih nezgod
letine slabe. Mi seveda skusa-
mo pomagati tem reveZzem, se-
veda pa smo tudi mi vezani na
dobrotnike, zato naj Vam dra-
gi Bog vse tisofkrat povrne,
¢uva Vase zdravje in Vas bla-
goslavlja, da boste Se lahko
pomagali ubogim.

Gospod Wolbang mi je pi-
sal, da se zanimate, odkod sem
doma? Sem iz Tihaboja, ob¢i-
na Gabrovka pri Litiji. Ne bi
vedela, odkod izhaja na$ rod.
Vem samo za starega ata, da je
priel v Tihaboj, tukaj kupil
malo zemlje in naredil hi3o, ki
Se sedaj stoji in je tega Ze pre-
ko 90 let. Ko je bilo mojemu
atu 7 let, mu je ofe umrl in se
je zanj zalelo teZko Zivljenje.
Mama se je drugi¢ poroéila in
odsla v Ameriko. Prav tako
obe sestri in brat Lojze, ki so
sedaj Ze vsi pokojni. Po vojni
leta 1918 se je 1921. leta poro-
¢il. Mama je doma iz Zagorice
pri Catezu.

V zakonu nas je bilo 12 otrok,

devet nas je % Zivih. Hva-

la Bogu, vsi so si ustanovili kar
prijetne domove in lepo, srec-
no Zivijo.

V meni pa se je Zelja po mi-
sijonih obudila Ze pri 4 letih,
ko sem gledala slike v ‘Za-
mor¢ku’ in tam videla redov-
nico. Mami sem rekla, da ko
bom velika bom tudi jaz §la k
tem ¢&rnim otro¢itkom. Ko
sem odrasla sem tudi s tem na-
menom vstopila v DruZbo
Usmiljenih Sester leta 1941.

Casi so bili tezki in tudi ure-

sniditi misijonski poklic in za-
pustiti Slovenijo je bilo v tistih
¢asih skoraj nemogole. A jaz
sem molila in upala in leta
1961 zapustila domovino. Po
nekajmese¢ni pripravi v Pari-
zu sem se po 24 dnevih voZnje
na ladji 1. maja 1961 izkrcala
na Madagaskarju, kjer sem
presre¢na pri delu z reveZi in
bolniki, ki prihajajo vsak dan
v ambulanto. Teh je v€asih do
250 na dan. Res, da mi tudi
skrbi ne manjka, kje najti
zdravila in tudi mleko za pod-

- hranjene otroditke, a vse to

odtehta hvaleZen pogled in
skromen nasmeh reveza, ki mu
pomagas.

Draga gospa, oprostite moji
dolgoveznosti. Rada sem to
napisala, ker se ¢utim dolZna,
da Vam ustreZem, saj z drugim
se tako ne morem oddolZiti za
Vas velikodusni dar. Preprica-
ni bodite, da vsak dan molim
za Vas med poznanimi in ne-
poznanimi dobrotniki, ki nas
duhovno in materialno podpi-
rajo. Bog, ki vse vidi in ve, naj
vsakemu tisofkrat povrne. Ob
koncu teh vrstic §¢ Vam in
vsem dragim iskren sestrinski
pozdrav od sestre Marjete Mr-
har.«

O sedanjem svojem delu

s. Mrhar isti dan pise pis-
cu teh &lankov: »Iskren Bog
povrni za poslani dar, saj brez
posrednikov to ne bi prislo do
nas; brez teh darov pa tudi mi
ne bi mogli delati in pomagati
ubogim. Pri nas je vsak dan
veéja revifina zaradi $e vedno
neurejenih razmer, saj sedaj e
ne vemo, kdo bo prijel za kr-
milo. Cerkev je seveda na stra-
ni reveZev, pa kaj, ko je tudi
ona revna in ima véasih tudi
vezane roke in ne more delati,
kot bi rada.

Pri nas v dispanzerju gre
delo kar lepo naprej, zlasti se-
daj, ko imamo zdravnika. Ne-
malo skrbi mi je odvzetih pri
mojem strokovnem delu. Hva-
la Bogu za dr. Lenko in Ricar-
da iz Argentine.

Seveda pa tudi zdravil ved
porabimo. Za te smo véasih
malo v Skripcih, pa v&asih kar
¢udeZzno Bog poskrbi, da od
kje kaj pride. Najosnovnejia
zdravila se v&asih tudi tukaj
dobe.

Zaradi revi€ine in pomanj-
kanja higiene sta se tudi goba-
vost in tuberkuloza kar precej
razpasli. V na$i ambulanti
imamo Ze 310 gobavcev in
okrog 50 jetiénih na zdravlje-
nju. Hvala Bogu, da smo po-
druZnica gobavske naselbine v
Ambatuaba in tako dobimo

Grdina — Faulhaber
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave.
531-6300

Funeral Facilities Available
Throughout Lake County
- 944-3300

A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

- -

zdravila preko organizacije
Faolero. Ce bi jih morala jaz
nabavljati, finanéno ne bi
zmogla.

Tudi podhranjenih otrok je
zelo veliko; za te od ¢asa do
¢asa mleko v prahu iz Evrope
dobimo. Dr. Lenka pa tudi
mamice uéi, kaj naj dajo o-
tro€i¢ku in kako naj pripravijo
od tega, kar imajo, da bi otro-
¢icki tako ne hujsali. Seveda
vse obljubijo, a v resnici bolj
malo storijo.

Res, da je po Cloveiko gle-
dano pri nafem delu uspeha
bolj malo; a vseeno sem vese-
la, da so se razne otroske bole-
zni zniZale. Nekatere pa so do-
sedaj sploh izginile, odkar
imamo sistematiéno cepljenje
vsak teden. Hvala Bogu.
Jozica Rihar je po triletnem

delu odpotovala domov v
Slovenijo. Bog daj, da bi kma-
lu dobili v nadomestilo kakino
medicinsko sestro. Res, da so
vse §tiri domaca dekleta zelo
pridne in delavne; pa kaj, ko
nimajo nobene strokovne izo-
brazbe in ne morejo biti za
delo same odgovorne. Lenka
ima vsak teden predavanje za-
nje, da bi jih malo bolj uvedla
v skrivnost bolezni in zdravlje-
nje.

V verskem pogledu je tudi
tukaj bolj Zalostno, kakor je
povsod. A vseeno je mala sku-
pina mladih, ki se zavedajo
svojih verskih dolZnosti. Bog
daj, da bi ostali zvesti. Tudi
nepismenost narasta, saj je
najve¢ otrok obesilo $olo na
klin. Star§i pa tudi ne cutijo
potrebe po izobrazbi svojih
otrok. Se veliko je dela in tudi
misijonarji in misijonarke so
e zelo potrebni, da pomagajo
tem ljudem postaviti se na last-
ne noge. Kdaj je pa vpradanje.

Jaz, hvala Bogu, ponavadi.
Zdravje véasih malo skriplje, a
¢lovek se le vzdrzi. Rada bi de-
lala Se dolga leta na misijon-
skem polju, ¢e bo taka boZja
volja.

Iskren Bog povrni za vse po-
Zrtvovalno delo, ki ga oprav-
ljate za nas vse. Naj Vas Bog
ohrani §e mnogo let. Sprejmite

prisréne pozdrave Vi, Anica
Tushar, Sonja Ferjan in vsi so-
delavci in sodelavke MZA.
Bog Vas Zivi!
Sestra Marjeta.«
Dr. Sonja Masletova 5. julija
piSe ge. Arnici Tusharjevi
in se zahvaljuje za poslani za-
menjani ek, ki ga je takoj po-
trebovala. Gd¢. Ferjanovi
»sem pisala v marcu, a nisem
dobila Se odgovora. Dnevi hi-
tro minevajo. Zavedam se, da
mi je vsak dan podarjen. Ste-
vec mojih let se vrti naprej. V
oktobru bom praznovala 70-
letnico Zivljenja. Lansko leto
sem imela nekoliko teZav s sr-
cem. Letos je zdravje kar za-
dovoljivo. Rada bi storila 3e
kaj dobrega, da izpolnim, kar
§e manjka v mozaiku mojega
Zivljenja. V delu najdem no-
tranje zadovoljstvo, ki me
osreCuje.

Bog povrni Vam in vsem so-
delavcem za Va3 trud, ko po-
magate misijonarjem po celem
svetu. Prejmite topel pozdrav
z rdeCega otoka. Sonja Masle«

Kot smo veseli, da pu¢ na
Madagaskarju ni uspel, prosi-
mo Boga, da bi nasi misijonar-
ji bili v boZjem varstvu in da bi
posebej delo »Apostolskega
krozka« v Torontu vsem red-
no lahko pomagalo za mnoge
nacrte in potrebe, ki jih imajo.
MZA delokrog obsega vse
nade misijonarje in misijonar-
ke v misijonskih deZelah in ker
jih je veliko, je treba vedno
misliti na vse.

Rev. Charles Wolbang CM

131 Birchmount Road

Scarborough, Ontario

Canada MIN 3J7

MALI OGLASI

Suite For Rent
1 person. 1580 E. 43 St. Fur-
nished. 2 rooms & bath. Utili-
ties. Call 845-7416.
(31-34)

For Sale
Euclid. Violation free. 3 bdrm
Colonial. Fenced yard. $74,900

Call 383-1438.
(29-32)

PLAY TODAY.
WIN TONIGHT!

Anytime today would be a good time to visit one of
the Ohio Lottery’s Sales Agent locations and get
in the games for tonight’s drawings.

An Equal Opponunity Employer

MALI OGLASI

For Sale — Cleveland
3 bdrm brick ranch. 1Y baths.
Full basement with 36 x 12
paneled Rec room. 2 plus brick
garage. To settle estate. off
Nottingham Rd. Call 729-1170
or 531-9216. (32-33)

For Sale — By Owner
590 Birch Drive. Easily main-
tained Euclid brick ranch
home with three bedrooms

and two baths. $72,000.
Call 731-8195.

Custodian Needed
5 nights a week, about 2 hours
an evening. Possible cleaning
Sat. Call 382-2727.
(32-34)

——

DOMZALE
American looking for a small
house to buy (not to rent Of
lease) or land to build on, if
Slovenia in or near DomZale:
Contact L. Culp direct. Call
011-38-61-712-658, or write L:
Culp, Preiernova 17, 61230
Domzale, Slovenia, Europé:

(29-32)

POTUJETE V RIM?
Nekot hotel Bled, danes hotel |
Emona! Obve§¢amo vas, 48
smo odprli v Rimu hotel Emo*
na. Za rojake poseben popust:
Naslov hotela: 00185 - ROMA:
Via Statila 23, Tel: 06-7027911
ali 06-7027827, telefax:
7028787. Dobrodo3li!

Lastnik hotela Emond:
Vinko Levstik

For Sale — By Owner "
17921 Hillgrove Rd., off Neff
Rd. 7 rm bungalow & garas"/
Full basement. 4 bdrm, 2 up
2 dn. 1 bath on 1st floor, toil
& shower in basement. Newe!
alum siding, roof, gutters
storms. Tastefully decor.’:ltcﬂ1
landscaped. $73,900. Call 731k

8861 after 3 p.m. 30-3
4___/

For Rent
4 rooms, down. E. 66 St. &St
Clair area. Call 361-4021 afté
6 p.m. @039
PRERa
Apartment For Rent

3641 Bosworth. Fumishad‘;
clean, quiet. 1 bedroom- Nﬁ

pets. Senior discount. $29

$310 + dep. 786-8388 eves:
(30.33)

Two Apartments For R“'t
One 2 bdrm and one 3 7
Addison Rd. & St. Clair A
$275 each. Call 431-3775: (ﬂ

R
VABLJENI STE,

da se udeleZite Srednlcz’h

dne Marijine e!»fharlstu‘irle ko

vencije, ki bo 21.,

avgusta v Cleveland CO“WT

tion Centru. Za ved informé

je, pokli¢ite odbor:

943-MARY

943-6279
_,-/o;“
Hi¥e barvamo zunaj if 5;1]-

traj. Tapeciramo. (W€ ol

paper). Popravljamo in pall"

mo nove kuhinje in kO

ter tudi druga zidarska 1

zarska dela.

Lastnik TONY xmsTAVN"
Poklitite 423-4444 o




